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Unitl

Grammar 1. Attributive Word Combinations.
Causative Verbs. The Objective-with-the-
Infinitive Construction (Complex Object)

Attributive Word Combinations

There are some constructions in English which make it difficult
to interpret any English original text. Attributive constructions are among
them.

Attributive constructions are word combinations represented by the
main (defined) word and one or more defining words. Depending on what
acts as an attribute, the following types of attributive phrases are
distinguished in English:

1) adjective / participle + noun, for example: a heavy snowfall, knitted
goods, a decorative belt,

2) noun + noun or otherwise, phrases with a substantive attribute (the
so-called “stone wall constructions”), for example: a shoe buckle,
a family trip, a pet shop;

3) attributive constructions with internal predication (a phrase or
sentence acts as an attribute), for example: a once-in-a-lifetime offer,
a win-at-any-cost attitude.

There are no word combinations like “noun + noun” in the Russian
language, since there is no correspondence from the point of view of the
structure of the construction and various semantic relations between the
members of this group. Therefore, when translating into Russian, these
phrases are particularly difficult.

The main variants of translation of defining words in attributive
phrases “noun + noun”:

1) by the adjective (E.g. family circle — cemeitnsiii kpyr, key issue —
KJII0UeBOM Bompoc, night flight — Houno# moner);

2) by the noun in the genitive case (E.g. rent increase — yBenndeHue
apeHHOM Miathl, trip plan — man moe3aku, authority services — yciayru
OpraHOB BJIACTH);

3) by the noun with a preposition (E.g. hurricane warning — npeayr-
pexJaeHue 00 yparaHe, time travel — myTemecTBHue BO BpPEMEHHU,
front-door keys — kiit0umn OT BXOJIHOU JIBEPH);
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4) by the transposition of the members of the attributive group (the
defined noun becomes the defining) E.g. administrative efficiency —
yMEJ0e PyKOBOJICTRBO;

5) using a subordinate clause (E.g. solar power station — 3jekTpocTaH-
IIMsI, UCIIOJB3YIOIas PHEPruio coyHia, hardware store — marasuH, TOp-
T'YIOIINH HHCTPYMEHTAMH M CTPOUTEIHLHBIMU MaTepHaIaMu);

6) by a single compound noun, most often by a generally accepted
fixed equivalent (E.g. crop rotation — ceBooOopoT, soil science — mo4YBo-
BEJICHUE; concrete mixer — OeTOHOMeIIaNKa, gas pipeline — razonpoBoj,
dough mixer — TecTomenanka);

7)by a noun in the possessive case men’s/ladies’ boots — myx-
CKHeE / )KEHCKHE OOTHHKH.

The compound nouns as: cowboy (koBOoii), doorway (nBepHOI
npoem), snowfall (cuHeroman), toothpaste (3yOnass macrta), bedroom
(cnanwHs), firefly (cBeTnsauok), have become firmly established.

In some cases, binomial phrases can be polysemantic, for example,
control system — cucmema KoHmpos, cucmema pe2yiupo8anus, cucmema
ynpaenenus, ynpasiarowas cucmema. To translate the word combinations
of this kind, you should be aware of the situation or have a broader context.

Exercise 1. Match the columns.

1) road sign a) TIOTOHS 32 MPUOBLTHIO 1 -
2) credit card number b) perynupoBaHue poxKIaEMOCTH 2—
3) race horse C) KoCMUYecKas 3moxa 3-
4) profits drive d) cTpanbl, IPOU3BOISIINE CHIPHE 4—
5) budget increase €) HOMep KPEeAUTHON KapThl 5-
6) a life-and-death necessity f) mupnbie neperoBopsl B [lapmwke | 6 —
7) birth control g) TpeanpusiTie o0CITyKUBaHUS 7 —
8) space age h) yBennuenue OropxeTa 8—
9) raw material production countries | 1) TOPOJICKOI COBET 9—
10) Paris peace talks J) 6eroBas nomanb 10—
11) city council k) Bompoc Ku3HU U CMEPTH 11—
12) service establishment 1) mopoxHBIIA 3HAK 12 —




Exercise 2. Translate the following word combinations into
Russian and determine which group they belong to according to the
way of translation.

Road sign, credit card number, paper clip, Federal Witness Protection
Program, race horse, profits drive, budget increase, administrative
efficiency, solar power station, horse race, movie title, space age, a radio
report, a customs officer, rock legend, town library, expense report, trade
agreement, student’s mistake, Expert’s conclusion, business friends,
production problems, government assistance, state pension, birth control,
child-care workers, package deal arrangement, “World without bombs”
conference programme, Africa denuclearization declaration, European
Petroleum Equipment Manufacturers Federation.

Exercise 3. Read the text and translate it into Russian. Find the
attributive word combinations “noun + noun” and fill in the table
according to its graphs. Define the way of translation.

Attributive word

. Meaning/translation Way of translation
combination

London borough pation Jlonoona Cyw. 6 poo. nadesxce

If you’re going to complain about kids being obese,
you may as well be honest about the reasons why
(By Shappi Khorsandi)

We need to talk about fat kids. They are, in England fatter than ever
according to official data released today.

My neighbouring London borough of Brent has, according to these
figures, the highest number of severely obese children — 7.8 per cent —
while over the bridge in fancy-pants Richmond, they have the lowest
percentage of too-chubby cheeks at just 1.5 per cent.

You don’t have to be a statistics genius to know why there is such
disparity between these two boroughs. More people on benefits, and those
who struggle to make the rent, live in Brent and more people with
labradoodles, Hunter wellies and annual passes to Kew Gardens live
in Richmond.

I myself was thinner when I lived in Richmond. Its glorious park was
a playground to my son and I. Come rain or shine we’d run around every
single day, having adventures and trying not to get run over by grumpy
cyclists on their razor-blade wheels.




Affluence wafts around Richmond Ilike overpriced coffee
in Shoreditch. The children are rosy-cheeked, chock-full of vitamins and
good vocabulary, and if you wander over to Barnes Pond, you’ll be slap-
bang in the middle of a Richard Curtis film, produced by Enid Blyton.

Of course the children are healthier over there. Their bikes are
permanently in the front garden so they can go for a family cycle at the
drop of a Barbour jacket. The kitchen cupboards are full of lovely things
bought from the farmers’ market, and a “special treat” is a trip to the new
sushi place which does ‘“ah-mazing” juices to boot (rather than a McFlurry
with a gloomy-looking cheeseburger).

We can screech “THE KIDS ARE GETTING FATTER!” all we like
but without looking at the social reasons why, it will continue. No one is
under any illusions about the nutritional value of chips. But crushed under
financial strain? Hopelessness? Depression? And the kids need feeding?
Well, a plate of chips is fast, cheap and easy.

“I am not celebrating morbid obesity”: Cosmopolitan magazine
editor Farrah Storr defends decision to feature plus-size model Tess
Holliday on cover.

You can huff and puff all you like around a park but weight doesn’t
really come off until your food is sorted out. It takes organisation, time,
effort and mental positivity to pull yourself from the sludge of high-fat,
high-calorie food. A pattern of overeating is frequently linked with
depression and hopelessness. Then there is not having the means, the time
or experience to do things that might be a better way to spend your time
than eating.

What exercise does that’s crucial is that it connects your mind
to your body. Getting the old endorphins going is a mighty tool to help
make food choices that nourish, rather than numb.

Sugar i1s addictive, comfort-eating is addictive and if you’re in
a cycle where you are struggling to keep your head above water, you’re
as likely to turn to those things as others are to booze and fags. This needs
to be acknowledged before you can take a step closer to crispy kale salad
and a family park run.

The data about the increase in obesity don’t “suggest” but actually
spell out the direct correlation between poverty and obesity. Austerity
cannot be dismissed as a contribution to the rise in obese children. Turning
the screws on already struggling families further, work and pensions
secretary Esther McVey concedes that under universal tax credits “some
people will be worse off” and prattled on further in that way Tories
do when they get slightly exasperated that others can’t face that when
the going gets tough, you crush the poor into the ground.
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Cuts to state schools mean it’s become even harder for children
to explore wider activities. Make sport as important as Maths and English
in schools, I say, because it is. It really is. It makes you feel alive,
connected and it helps take away the feeling of wanting to self-medicate
with Dorritos.

I visited a private school this week. (My son is in year six and
I wanted to see how the other half live.) Never mind Latin and guest
speakers like AC-flipping-Grayling, the gym facilities were jaw-dropping.
Just looking at them made me feel that I still had a prayer of becoming
an Olympic basketball legend. Who wouldn’t in such an inviting place?
And they had a huge indoor swimming pool, as big as the municipal pool
I take my children to where we swim amid the Band-Aids and bogey.

Ensuring they do sport every day and educating children about
nutrition seems more useful than the National Child Measurement
Programme (there really is such a thing) and shaming families of
overweight kids. I don’t know how they measure them but a friend’s five-
year-old daughter was reported to be “very overweight” and really the
child has no extra weight to lose. We have to hold her down if there’s
a sudden gust of wind.

The government should stop taking money away from already
struggling families. Sport should become a daily routine until it’s ingrained
in state school culture, just as it is in private schools.

Exercise 4. Read the text and translate it into Russian. Find
the attributive word combinations “noun + noun” and define the way
of their translation.

“Teachers and Technology: Easing the Way”
(by Henry J. Becker)

As technology professionals, parents, and community members, how
can we help grade school teachers integrate technology into the classroom?

Asking K-12 teachers to integrate networked computers into the
classroom is the biggest challenge we have given them in the last
200 years. Stridently admonishing them to change in the media isn’t
the way to help them make the transition. It is our responsibility to create
the workplace conditions that enable, complement, and support teachers.

Technology’s disruptiveness is not unique to education; it has caused
all manner of stress in professionals from accountants to zoologists.
But non-teaching professions have generally been interacting with
technology for upwards of 20 years, first automating, and now infomating
(the term represents uses of technology that go beyond the automation
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of paper-and-pencil practices and truly leverage computational capabilities)
their activities. They have had time to amortize the pain of adjusting their
work practices to take advantage of technological advances.

It is only now that teachers are hitting the technology wall, which
was avoidable in the 1980s and 1990s. In the 1980s, technology was
segregated from the curriculum, and computer literacy courses were taught
by “computer teachers”. In the 1990s, technology became supplemental
to the curriculum. Textbook lesson plans had annotations at the bottom
of the page instructing teachers to have children play, say, the simulation
program called “Oregon trail” if time permitted. Well, there is never time
in the school day for extra things! Thus, teachers avoided dealing with
technology for another decade.

But today we are asking teachers to integrate technology into the
classroom. Schools are creating technology skills requirements for
students, and standards bodies such as the National Council for the
Teaching of Mathematics and the American Association for the
Advancement of Science are identifying technologies that need to be
incorporated into subject areas and activities (such as the use of computer-
based probes to measure the quality of water in a local stream or lake).

We can’t place the burden of change solely on the backs of teachers.
We must try to identify and understand the conditions that enhance the use
of computers in the classroom, and develop strategies to create those
conditions in our schools.

Towards that end, this column covers a broad range of topics, from
examining technology teaching practices to describing school district
policies that lead to effective use of technology, from analyzing teacher
technology preparation programs to business strategies for delivering
technology-based products to the classroom. Our intent is to provide the
Communications reader with concrete suggestions on how to improve
technology use in your local schools.

Exercise S. Read the text and fill in the gaps with the word
combinations from the table. Translate the text into Russian,
paying attention to the way of translating of the attributive groups
“noun + noun”.

Dogs communicate different feelings with right
or leftward tail wagging

animal cognition and neuroscience lab, canine movies, Italian team, human
eye, animals’ heart rate, brain process, heart rates, animal welfare, Queen’s
University, animal behaviour, a dog owner’s perspective, women’s pupils,
pupil size




A dog can distinguish a happy, friendly pooch from an anxious,
threatening one from the way it wags its tail.

Dogs can tell how other dogs are feeling from the way their tails
are wagging, according to researchers who monitored the ... as they
watched ... .

The ... found that dogs had higher ... and became more anxious
when they saw others wag their tails more to the left, but not when they
wagged more to the right, or failed to wag at all.

The curious form of communication i1s probably not intentional,
or consciously understood, but is instead an automatic behaviour that arises
from the structure of the brain, said Giorgio Vallortigara, director
of the ... at the University of Trento.

“It’s not something they explicitly understand,” Vallotigara told the
Guardian. “It’s just something that happens to them.”

Vallotigara traces the effect back to the way the two halves of the ...
different experiences. In a previous study, his team showed that when
a dog had a positive encounter, such as seeing its owner, activity rose
in the left side of the brain, which brought about more tail wagging to the
right. But a negative experience, such as being confronted by an aggressive
and unfamiliar dog, had the opposite effect: greater activity in the right
side of the brain, and more tail wagging to the left.

The effect is barely visible to the ... because dogs tend to wag their
tails too fast, but it can be seen with slow motion video, or in some larger
breeds that wag their tails with less gusto. “In some cases, the bias is so
extreme that you can see their tails touching the flank on one side but not
on the other,” said Vallotigara.

In the latest study, the researchers wanted to find out whether the
direction of tail wagging had any effect on other dogs. To get an answer,
they fitted dogs with vests that recorded their heart rates, and played them
movies of other dogs wagging their tails one way and then the other.
To ensure the dogs reacted only to tail wagging, and not appearance, they
repeated the experiment with dogs that appeared only as silhouettes.

“When dogs saw other dogs wagging their tails to the right, there was
quite a relaxed reaction and no evidence of an increased heart rate.
But when the wagging was to the left we saw an increase in heart rate and
a series of behaviours typically associated with stress, anxiety and being
more alert,” Vallotigara said.

The anxious animals held their ears up, panted, crouched a little and
kept their eyes wide open. The study appears in the latest issue of Current
Biology.
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Vallotigara said the effect was comparable to the apparent human
preference for wider pupils. In one 1975 study, women were described
in more appealing terms when their pupils were larger. Another study,
from 2007, found that ... got bigger when they looked at pictures
of potential partners. In neither case were people aware that ... was
sending out a signal, said Vallotigara.

He said biases in tail wagging were hard to spot with the naked eye,
but the finding might still help to improve ... .

“This paper is extremely interesting from ...,” said Louise
McDowell, a psychologist at ..., Belfast, who studies how activity
on different sides of the brain affect ... . “If a dog wags their tail to the left

upon reunion with their owner, this may be a cause of serious concern, as it
suggests that the right hemisphere is activated, which controls for negative
emotional responses, including fear and withdrawal.”

Causative Verbs

The Causatives are the verbs expressing the reason for performing
another action, therefore they are also called incentive verbs or cause
verbs.

The Signs of the Causative Verbs:

— form the complex object after themselves, called a causative
construction, or in some cases, the infinitive can be used in the function
of a direct object;

— these are transitive verbs forming a sequence with other verbs: for

Not any verb is causative if it is followed by a non-finite form of the
verb, for example, when the following verb is an adverbial modifier and
not an object:

I came to discuss this issue. — 51 npuxoaun (¢ Kakoil 1eNbr0?),
(uto0nl) yBHAETHL €€ — adverbial modifier of purpose; I kicked him to go
forward. — 51 nonronkuyn ero, (¢ Kakoi 1enb0?) YTOOBI OH MPOLIEN
BIiepe. (fo go is not the object for the verb kicked).

I asked him to go forward. — 51 nonpocui ero (4To?) MOWTH BIIEPE/I.
(to go i1s the object for the verb asked: What did I ask? I asked to go; him
to go forward — complex object); I saw him get kicked to the curb by
Stacia. — 5 Bunena, (uro?) kak Cmaiima ero otmuna (him get kicked
to the curb — complex object).
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The structure of the sentence with a causative verb looks like this:

Subject + Causative Verb + Object + Notional Verb with or without 7o

For example, She made me clean the room: “she” — subject,
“to make” (made) — causative verb, “me” — the object, who is made to
perform the action, “clean” (youpams) — notional verb without o,
indicating what action the subject forces the object to perform.

The most common Causative Verbs

1. Let, Make

After the verbs make (force, urge), let (urge, allow), the verbal part
of the causal construction is used in the form of an infinitive without
particle to:

E.g. I made him read the letter. — 51 3acTaBui €Yo MPOYUTATH TUCHMO.

E.g. Will you let me ask you a question? — Bbl pa3pemiure MHe
3a7aTh BaM BOIPOC?

If the verb make can be used in the form of the passive voice, then
the subsequent verb is used with particle t0. The verb let cannot be used
in the passive forms, the verbs “allow” and “permit” are used instead:

E.g. She was allowed to go home. — Eit pa3zpemmim nouTy JOMOM.

2. Get & Have

After the verb have (to impose responsibility), the verbal part of the
causal construction is used in the form of the infinitive without particle zo,
after the verb “ger” (to force, persuade) — with particle zo:

E.g. What would you have me do? — UYto Bbl XOTHUTE, YTOOBI
s caenan’?

E.g. We got our friends to come to dinner. — Mbl yrOBOpUJIA CBOUX
Ipy3ei NpUnTH K 00ey.

3. Help

After the verb help, the verbal part of the causal construction can be
used in the form of the infinitive with or without particle zo:

The use of the infinitive without particle to after the verb help implies
a direct impact to perform a certain action, and the use of the infinitive
with particle o implies support to an object to perform an action, compare:

E.g. [ helped him get home. — 51 momor emy 100paThCs TOMOM.

E.g. [ helped him to get home. — §I moMor emy, 4TOOBI OH JOOpaJICs
JIOMOHA.
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E.g. She helped his friend to escape. — OHa moMoria cBOEMy APYyry
cOexaTh.

E.g. She helped him climb over the fence. — OHa moMoria emy
nepenesTh yepes 3a00p.

Causative Forms
(Constructions have something done / have somebody do something)

In English, there are active and passive causative constructions.

Active Causative Form
(the doer of the action is indicated)

formed according to the scheme — to have somebody do something

» the structure of the E.g. I have my legal representative
sentence — Subject + sign all the agreements. — Bce
have/get/make/let/help + | cornamenus MOANNUCHIBAET MOU
Person + Infinitive) IOPUINYECKUI PECTaBUTENb.

Here, the subject (the subject, in our
example, “I”’) imposes the obligation
to perform the action on a third person

» The active causative E.g. We will get our college to contact It is not

construction can be used | you — Mbl yOeauM Haliero Koyery customary to use

in all tenses, following cs3arbes ¢ Bamu (Future Simple) this construction

the standard rules E.g. When they arrived I had had my | with the verb

of grammar sister clean the flat. — Korna onu have in the form
MPUIILITN, MOS CECTpa yxke yopana of Continuous,
B kBaptupe (Past Perfect) in these cases
E.g. I am making him do his preference is
homework. — 51 3acTaBisto ero genarb | given to passive
nomaiHee 3aganue (Present forms
Continuous)

Passive Causative Form
(the action is important, not the doer)

formed according to the scheme — have/get something done

» the structure E.g. He has his car washed once

of the sentence — Subject | a week. — OH MOeT aBTOMOOWIIb pa3

+ have/get + object + V3 | B Hexemo.

Here, like in the active causative, the
subject (in our example, “He”) does not
perform the action itself,

but someone does it for him

Passive causative constructions can be used in all kinds of the grammar tense forms,
as shown in the table below
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Passive Causative Tense Forms

Simple
Present I paint the fence I have my fence painted
Past I painted the fence I had my fence painted
Future I will paint the fence I will have my fence
painted
Continuous
Present I am painting the fence I am having the fence
painted
Past I was painting the fence I was having the fence
painted
Future I will be painting the fence | I will be having the fence
painted
Perfect
Present I have painted the fence I have had the fence
painted
Past I had painted the fence I had had the fence painted
Future I will have painted the I will have had the fence
fence painted
Perfect Continuous
Present I have been painting I have been having the
the fence fence painted
Past I had been painting I had been having the fence
the fence painted
Future I will have been painting I will have been having

the fence

the fence painted

Infinitive and -ing- form

I want to paint the fence

I want to have the fence painted

I like painting the fence

I like having the fence painted

Modal verbs

I must paint the fence

I must have the fence painted

I should have painted the fence

I should have had the fence painted

Exercise 1. Rewrite the following sentences in a causative form.

1. Steve asked his friend to park the car. — Steve had his friend to park

the car.

2. Mom will ask her daughter to take the garbage out.
3. A plumber is setting water filters on all of my taps.
4. The mechanic redesigned Jack’s motorcycle to emit less harmful

substances.

5. Jane asked her boyfriend to pay the bill.
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6. I asked the vet to examine my cat.

7. The supermarket delivered ready-made food to me at work.
8. When will they put our local schools in order?

9. The mechanic has fixed Matthew’s car.

10. My wallet was stolen last week.

Exercise 2. Fill in the gaps with the verbs in brackets using the
passive causative to have something done.

1. They the house last year. (build)

2. The girls their room next

month. (paint)

3. The retired should their eyes regularly.

(test)

4. Our friends the dishwasher only last

year! (repair)

5. she her car regularly?

(service)

6. How often you your windows
? (clean)

7. Our the office at the

moment. (reconstruct)

8. Our neighbors their car every

month. (repair)

Exercise 3. Make up sentences from the given words using
the correct causative form.

1. Mike must / really / the heating / fix. Winter is coming soon.

2. She / her hair / cut yesterday.

3. He / the rooms / paint at the moment.

4. After James / the sleeves / shorten, the blazer fit him perfectly.

5. Instead of wasting money, why / you / not / your flat / repair / ?

6. What are those workmen doing in your garden? — Oh, we / a garage /
build.

7. We / not / our oven / fix / yet.

8. Her coffee maker was broken. Now it’s working again. She / it /repair.

Exercise 4. Change the following sentences in the form of the
passive causative (have something done).

1. Someone dyed Olga’s hair brown a week ago.
Olga .o



2. The mechanic is changing Ivan’s wheel.
Ivan . :
3. The barber trrrnrned my father S beard and mustache last Wednesday
My father ..
4. Someone checks J ohn s car after every trip.
JONN L
5. The dentist checks my teeth once a year.

Exercise 5. Change the following sentences in the form of the
active causative (have somebody do something).

1. The mechanic changes Peter’s wheels yearly.

2. The barber trimmed my father's beard and mustache last Wednesday.
My father ... e
3. The assistant checks Henry’s guitar after every show.

Exercise 6. Answer the questions positively or negatively as
in the examples.

Model 1: Mary / clean / the / house?
(+) A: Did Mary clean the windows?
B: Yes, she did it herself.

Model 2: Sam / repair / her / car?
(-) A: Did Sam repair her car?

B: No, she had it repaired.

1. Jenny and Lisa / decorate / this / house? (+)

2. Alex / fix / the / tap? (+)

3. Helen / grow / vegetable trees in her garden? (-)
4. Your sister / prepare / dinner? (+)

5. Emma / make / her wedding dress? (-)

6. The Smith / paint / their balcony? (+)
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The Objective-with-the-Infinitive Construction
(Complex Object)

The Objective-with-the-Infinitive construction 1s a construction
in which the Infinitive is in predicate relation to a noun in the Common
Case or to a pronoun in the Objective case.

Formation

The Subject + the Predicate + the Complex object <> (a noun in the
common case or a pronoun in the objective case and an infinitive):

— translated into Russian as object clauses;

—used in the function of the complex object in the sentence.

E.g. He wants the book to be returned tomorrow.

Rules and notes

This construction can be used after the following categories of verbs:

* Verbs of sense perception —‘fo see, to hear,to watch,to notice,

to observe, etc.

1 saw the captain appear on the bridge. —

A suden, kax kanumawn NOABUNCS HA KANUMAHCKOM MOCHUKe.

The bare Infinitive is used here.

Note:

The construction is not used after the verb o see in the meaning
of understand.:

I saw that she did not know about the accident. —

A nowsn, umo oHa He 3HANA O HECUACMHOM ClyYde.

The construction is not used after the verb t0 hear in the meaning 7o be
aware of something:

[ heard that your brother had returned to Moscow. —

A crviwan (ya3nan), umo meou opam eepryincs 6 Mockay.

When the meaning is passive, Participle II in the Objective Participial
construction is usually used:

I saw his camera broken by the policeman. —

A suden, kax e2o kamepy pazoun nOIUYEUCKU.

* Verbs of mental activity —to consider, to expect, to mean, to think,
to believe, to presume, etc.

The boy expected the parents to return in an hour. —

Manvuux odrcuoan, ymo e2o pooumenu 6epHymcs uepes uac.
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Note:

After the verbs to consider, to find the verb to be can be omitted:

[ consider him (to be) a talented teacher. —

A cuumaro, umo oH MaIaAHMAUBHLU YUUMETb.

* Verbs denoting wish — 7o want, to wish, to desire, would like, etc.:

I want her to do it at once. —

A xouy, umobbl ona coenana smo cendac xe.

Note:

When the meaning is passive, Participle II in the Objective Participial
construction is usually used:

Professor wants the results of the studies translated into English. —
IIpogheccop xouem, umobwl pesyrbmamol ucciedo8anuli ObLIU NepeseoeHbl
HA QHeTUUCKUU A3bIK.

* Verbs of compulsion — to order, to make, to force, to compel, to cause in
the meaning of the necessity to do smth., to demand.

The captain ordered the sailors to load the cases. —

Kanumamn npuxaszan mampocam epy3umo suuxu.

* Verbs expressing feelings and emotions — fo like, to love, to dislike,
to hate, cannot stand, etc.

I hate people to tell a lie. —

Henasuorcy, koeoa 2osopsim nenpagoy.

Note (for whole construction):

Russian sentences of type “A arwobaro, xoeoa mue oapsm ysemwvi”, “On
xouem, umobwl emy nooapunu uwjenxka” are translated into English without
any construction by means of the Passive Infinitive:

1 like to be presented with flowers. —

A nobnro, koeda mMHe dapsim yeemeol.

He wants to be presented with a puppy. —

OH xouem, umobbl emy nooapuiu WeHKd.

Exercise 1. Translate the sentences into Russian. Underline the
Objective-with-the-Infinitive Constructions.

1. I want my students to listen to me and I expect them to understand the
material. 2. What made you decide to submit the application to this
institution? 3. Everybody knows him to be a talented surgeon. 4. The desire
for success made her pull together and didn’t let her stop for a minute.
5. Let me take your children to the circus on weekend! 6. It takes two months
to make a dream come true. 7. Don’t let them fool you! 8. The chief
expects him to finish the report by the end of the week. 9. I don’t let my
children play the computer games more than an hour otherwise it makes
them irritable. 10. We saw her cross the street and enter the supermarket.
11. I have never heard anyone speak badly of him.
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Exercise 2. Transform the following sentences using the
Objective-with-the-Infinitive Constructions.

Model: / expect that she will send me a letter. —
I expect her to send me a letter.

1. She would like to see how he will say it to her face.2. They
expect that you will join their football team. 3. I had not expected that
she would give permission, but she did. 4. We knew that he was a bright
student. 5.1 don’t like that you repeat this nonsense. 6. I hate when
people get into a scrape. 7. She expects that everybody will be ready by
noon. 8. They showed themselves even more ill-bred than we had
expected they would be. 9.1 felt that somebody touched me lightly
on the shoulder. 10. He heard that someone called his name. 11. We did
not expect that he would return so soon.

Exercise 3. Make your own sentences from the words below.
Translate these sentences into Russian.

. want / me / to pay by card / shop assistant.

. her mother / Jane / to try a dress on / would like.

. not to come so late / her parents / want / me.

. they / Nick/ to invite them to their house/ expect.

. our teacher / us / expect / to make a report.

. her brother / Margaret / to keep to a diet / not want.

. a guide / her / to pay attention to the picture / would like.
. our parents / my sister / expect / to go to university.

0 ~JON L W —

Exercise 4. Complete the sentences with your own examples.

1. She saw ... . 2. We haven’t heard ... . 3. I watched attentively ... . 4. He
felt ... . 5. It was interesting to watch ... . 6. Her granny noticed ... . 7. She

has always known ... . 8. But I thought ... . 9. Do you consider ... ?
10. We could never expect ... ! 11. Can you imagine ...? 12. She believes ... .
13. His mother wishes ... . 14. He wants ... . 15. I dislike ... . 16. Her
uncle intends ... . 17. Nick hates ... . 18. I can’t bear ... .

Exercise S. Translate the sentences into English using the
Objective-with-the-Infinitive Constructions.

1. He 3acraBnsii MeHsi cOpUTh ¢ ToOou! 2.5l HEHaBUXKY, KOTJa BBI
UCIIOJIb3yeTe B peuM Takue BbIpakeHus! S cuuTar, 4TO 3TO 3BYUUT
ByJbrapHo. 3. 51 HacrauBaro, 4yTOOBI Thl Hajelia IUIANl U B3sUia 30HT!
Cobupaercst 10xb. 4. 51 He BBIHOIIY, KOTJ]a OHA MPOCUT JICHBI'Y B3aMBI.
5.OHa oueHb XOTena, 4YTOObl OH OOCYJIWJI C HEH €€ HCCIeA0BaHUs.
6. 51 He momy1ry, YTOOBI BBl TaK OT3BIBAIMCH O MOUX KOJUIETaX.



Unit II

Grammar 2. The Participle. The Participial

Construc

tions

The Participle

The participle is a non-finite form of the English verb that has the
features of the verb (it is part of a predicate), the adverb and the adjective.
This is the main difference of the participle from the infinitive and the
gerund, because they are close in meaning to the verb and the noun.

There are two main forms of the Participle in English:

— Present Participle (or Participle I).

— Past Participle (or Participle II).

The Present Participle is formed by means of the ending -ing at the
end of the word: cooking, living, sleeping. The Past Participle corresponds
to the third form of the verb (V3).

The Forms of the Participle

Participle I Active Formation Passive
asking — The Indefinite <« being asked
Participle
The Indefinite | E.g. He is looking | (Present E.g. Being asked
Participle at the girl sitting | Participle) in the | a difficult question,
(Present by the door. active and the the student thought.
Participle) OH cmoTpHUT passive voice Korpaa cryaenry 3amanu
Ha JIEBYIIKY, expresses: TPYIHBIN BOIIPOC,
CUSTIYIO —a simultaneous | oH 3agymaics
y ABEpH action with

the action

of the predicate;

— may indicate an
action, the time of
which is unknown
or not important;
— it is used instead
of the form of the
Perfect Participle
with the verbs of
Sense perception
and movement,
even if this action
expresses the
precedence

E.g. Arriving at home
they called on their
friends. IlpuexaB noMoMH,
OHH TO3BOHUITU CBOUM
IpY3bsM
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Participle 1 Active Formation Passive
having asked — | The Perfect <« having been asked
Participle
in the active and
The Perfect | E.g. Having read | the passive voice | E.g. Having been built
Participle the book expresses the of concrete, the house was
[ returned it action preceding | cold in winter.
to the library. the action Tak kak 1om ObLT
[IpounTas kuury, | of the predicate MIOCTPOEH U3 OETOHA,
sl BEPHYJI €€ B 3UMOI B HEM ObLIO
OnOIMOTEKY XOJIOAHO
Participle 11 = Formation Passive
The Past «— discussed
The Past Participle
Participle It is usually used | — ob6cyarcoarowuiics,
or the Past to express 0b6cyacoaembllil,
Participle an action that 00CYIHCOeH DL,
Passive 1s usually 00CYAHCOABUIULICAL.
performed
- in general, E.g. They sent us the
i.e. when Present | documents signed
Indefinite Passive | on Tuesday.
can be used OHu npucnany Ham
in a subordinate JIOKYMEHTHI,
clause MOAMUCAHHBIE
BO BTOPHHK
Note — sometimes the form of the Participle I, | E.g. Lunch (being) over,

formed from the verb to be, is omitted
in the construction, but it is easy to

guess.

we went on reading.
O0e1 3aKOHYHIICS, U MBI
MPOJOJDKUIM YTCHHE.
E.g. I found him waiting,
with his wife (being)
upstairs. (please
remember: with is often
used in the absence

of being)

S1 oOHApYKWII, 9TO OH
’J1aJl MEHs, a JKeHa ero
ObL1a HaBEPXY

Exercise 1. Translate the sentences with the Participle into
Russian. Write down the numbers of the sentences with Participle I
and Participle II.

1. We saw the child’s smiling faces.
2. The girl watched the glittering snowflakes.
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3. The boy looked at the torn pocket in surprise.

4. She found her lost handkerchief on the floor.

5. The cabs filling the street moved very slowly.

6. Vegetables cooked on coals are very tasty.

7. The students taking part in extracurricular activities are very responsible.
8. The language club headed by our teacher takes place every week.

9. The children watched the butterflies fluttering in the sky.

10. Suddenly they noticed a cloud of smoke rising into the air.

Exercise 2. Write down the sentences below in the appropriate
columns. Translate them into Russian.

Participle I Perfect Participle Past Participle

1. The orchard was full of children, running and laughing. 2. A broken cup
was lying on the table 3. The woman sitting by the window is my sister.
4.1 was sitting between the shelves loaded with papers. 5. Be careful
when crossing the road. 6. Having driven 200 kilometers he decided to
have a rest. 7. If invited, we will come. 8. She felt disappointed having
heard the truth. 9. He looked at me smiling. 10. She had her car washed.
11. Built of the local stone, the building was a masterpiece.

Exercise 3. Make up sentences using the forms of the Participle.

A. Combine two sentences into one using Participle I.

E.g. He was jumping down the stairs. He broke his leg. — He broke
his leg jumping down the stairs. (OH cnoman HOTY, TNpbIras BHH3
T10 JISCTHHIIE. )

1. James was reading the book. He fell asleep.

2. The students opened their textbooks. They looked for the answer.

3. Julia was training to be an artist. She lived in St. Petersburg for 5 years.
4. They are vegetarians. They don’t eat meat.

5. Jane was sweeping the floor in her bedroom. She found some old coins.

B. Combine two sentences into one using the Perfect Participle.
E.g. He handed in his test. He had written all the exercises. — Having
written all the exercises, he handed in his test. (HanucaB Bce yrpaxHeHHUS,
OH CJ1aJl CBOI0 KOHTPOJIbHYIO paboTy.)
1. She called the taxi and left. She had closed the door of the flat.
2.1 left him a message. I had tried catching him at home many times.
3. We moved to the city. We had sold our cottage.
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4. His stomach was aching at night. He had eaten out.
5. He knew all the subject matter of it (the film). He had seen the film
several times.

Exercise 4. Translate the sentences into Russian, paying attention
to the forms of the Participle.

1. The rules learnt by the students were not very difficult. 2. When reading
some new foreign texts she wusually wrote out all new words.
3. If translated into Russian, this article will be of great importance for me.
4. The text being translated by the students is not very difficult. 5. Having
been written the letter had to be posted in the evening. 6. Having passed
the examination he joined a group of students who were standing in the
corridor. 7. The engineers invited to our plant are well-known specialists.
8. Being invited too late his friend could not come. 9. The lecture followed
by an experiment was interesting. 10. When asked, the student answered
very well. 11. Ice melts when heated. 12. Having studied this material,
the students made a project.

Exercise 5. Open the brackets using the appropriate form of the
Participle.

1. You can measure the force (act) on the body. 2. The force (apply) to the
body was measured. 3. (Graduate) from the University, he began to work
at an office. 4. The engine (test) required no improvement. 5. (Make) these
experiments we can compare the weight of elements. 6. The substances
(identify) were described in his report. 7. (Listen) to the lecture, students
usually make notes. 8. There are several subjects (study) optionally.
9. A system is a good mixture of integrated parts (work) together. 10. Input
1s the information (present) to the computer.

The Functions of the Participle in the Sentence

Participle 1
Ne Function Example
1. The Attribute E.g. A smiling girl.

s . .. VYapibaromasics 1eBouka
— in this function, only the Participle I

Indefinite is used. It corresponds

to the Russian Present Participle

in the same function;

— the Participle can be used in the
preposition before the noun being
defined and in the postposition after it

with me are my friends.
JIrogu, cTposiye Hall JOM BMECTE
CO MHOM, — MOM JIpy3bsi
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Function

Example

E.g. The student reading a book is my
friend. (Present Part. Active)
CTyJeHT, YuTaromuii KHUTY, MO
Apyr

E.g. The questions being discussed

at the conference are very important.
(Present Part. Passive)

Bormpocsl, o06cyxkxnaembie Ha
KOH(EpEHITNH, OYCHb BaXKHBI

E.g. Having finished the work, he went
home. (Perfect Part. Active)
3akoHYMB paboOTy, OH YyIIET IOMOU

The Adverbial Modifiers

— in this function, the Participle I

Indefinite Active is most often used

at the beginning of the sentence.
It 1s translated into Russian by
an imperfect adverbial participle
(meempuyactue).

— in this function conjunctions when

or while are often used before
the Participle

E.g. (When) reading this text, the
student found out many interesting
things. (Present Part. Active)

Yurast 3TOT TEKCT, CTYACHT OOHAPYKHIT
MHOTO MHTEPECHOTO

E.g. Being packed carefully, the
glassware arrived in good condition.
(Present Part. Passive)

bynyuu TiiarenbHO ynmakOBaHHOMU,
CTEKJISTHHAs TIocyia MpuobLIa

B xopoiieM coctosiHuu. (Tak kax
CTEKJISIHHAS TIOCy/1a ObLTA TIIATEITHHO
yIaKkoBaHa, OHA MPUOBLIA B XOPOIIEM
COCTOSIHHH)

E.g. Having read the book, he put it
on the shelf. (Perfect Part. Active)
[IpounTaB KHUTY, OH MIOCTABUJI €€

Ha TOJIKY

E.g. Having been written, the letter
was placed in the envelope. (Perfect
Part. Passive)

ITocne Toro, kak MMCbMO HAIMCAIH,
€T0 BJIOXKWJIN B KOHBEPT

A part of the Predicate

E.g. They are playing chess.
OHu Urparor B 1axmatbl
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Participle 11

Function

Example

The Attribute
The time of the action, denoted by
Participle II, is determined by the time
of the action of the predicate or the
context

E.g. The questions discussed at the
meeting are very important.
Bormpocsl, 00cy:kaaembie

Ha COOpaHHUM, OYEHBb BAXKHBI

E.g. The questions discussed at the
meeting were very important.
Bormpocsl, 00cy:kaeHHbIe Ha
cobpanuu, UMeNId OOJIBIIIOE 3HAUCHUE

The Adverbial Modifiers
of Cause and Time
The conjunctions if, unless, when can
be placed before Participle II in the
function of the adverbial modifier.
In this case, the English participle is
translated by the adverbial clause

E.g. Packed in strong cases, the goods
arrived in good condition.

Bynyuu ynakoBaHHBIMH B KPETIKHE
suky (Tak kak ToBaps! ObUH
YIaKOBaHBI B KPETIKUE STIAKH ),
TOBaphI MPUOBLTH B XOPOIIIEM
COCTOSIHUU

E.g. If built of the local stone, the road
will serve for years.

Ecnu noctpouts nopory (Ecinu gopora
MOCTPOEHA) U3 MECTHOTO KaMHs, OHA
OyJET CIY>KUTh JOJITHE TOJIbI

Exercise 1. Define the function of Participle II. Translate the
sentences into Russian.

1. The first television set produced in 1939 was a tiny nine-by-twelve inch
box. 2. While skiing yesterday she fell and broke her leg. 3. Herodotus’
fullscale historical treatise written in ancient times is called “History”.
4. Fairy tales read in childhood seem like old and kind friends. 5. He showed
the holiday makers the room reserved for them. 6. While crossing the road,
we saw Linda talking to a stranger. 7. A large branch, broken by the wind,
lay across the road. 8. Flight simulators developed in our city are operated
all over the world.

Exercise 2. Translate the sentences, paying attention to the forms
and the functions of the Participle.

1. Look at the trees growing in our garden. 2. Travelling abroad he
attended few courses. 3. The methods used in this research were quite
effective. 4. Studying this research work, a young physicist discovered
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a mistake in the calculations. 5. When asked what he intended to do, he
said he didn’t know. 6. Squeezed by the ice, the steamer couldn’t continue
the way. 7. I want the work done immediately. 8. Having built the school,
the architect started a new project. 9. While driving a car one should be
very attentive. 10. A new electronic instrument will calculate how far one
can drive on the fuel left in the tank. 11. Having been tested, the computer
system was installed at a plant. 12. Having graduated from the University,
he decided to go to the Far East. 13. When mass produced, electric cars
will help solve ecological problems of big cities. 14. While dreamt about
the previous trip she completely forgot about her current work. 15. Having
been built, the house seemed to be even higher that it was planned.

The Participial Constructions

The Part1c1p tal Formation Examples
Construction

1. The Objective — the noun

with Participle I in the common case
or the pronoun
in the objective case +
+ the Present Participle;
* this construction is E.g. I hear the bell ringing
used when the speaker | in the next room.
wants to emphasize A cablny, Kak 3B€HUT 3BOHOK
that the action B COCe/lHell KoMHaTe
expressed by the

Participle is not
completed and is
going on at the moment
of speech (an only form

of Participle [

Indefinite Active is

used)

* it is used after the E.g. They watched him entering
verbs of physical and the house.

sense perceptions Onu Habmo1aMM 3a T€M, KaK OH
as: to feel, to find, BXOJUT B JIOM

to hear, to listen,
to look, to notice,
to see, to watch
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The Participial
Construction

Formation

Examples

* this construction
is similar to the
“Objective- with-
-the Infinitive
construction’”,

but the participial
construction shows
the action in its
duration while

the infinitive only
indicates the action

E.g. [ saw John passing our house.
S Bugen, kak J[»KOH npoXOoIrJI MUMO
HaIIero aomMa

2. The Objective —
with Participle 11

the noun

in the common case
or the pronoun

in the objective case
+ Participle II,

* Participle II names
the action directed

at a person

or an object that are
expressed by

a personal pronoun
in the objective case
or a noun in the
common case;

* it is translated into
Russian mainly by

a subordinate clause;
* it is used after

the verbs of:

a) sense perception —
to see, to hear, to feel,
to watch,

b) of desire — to want,
to wish,

c) and the verbs

to have, to get

E.g. They heard her surname
mentioned in the list.

OHu ycuplland, Kak B CIIUCKE
YIOMSIHYJTH €€

E.g. [ want the contract signed.
A xouy, 4TOOBI KOHTPAKT ObLT
MOJITUCaH

E.g. [ have my car washed.

51 mombu1 MalIMHy
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The Nominative Absolute Participial Construction
(common for the written speech)

The Participial
Construction

Formation

Examples

3. The Nominative
Absolute Participial
Construction

with Participle I
and Participle IT

It consists of a noun in
the common case (less
often a pronoun in the
nominative case) and
Participle I.

* the action expressed
by the Participle refers
to this noun (or the
pronoun);

* the construction is
used in the function
of different adverbial
modifiers in the
sentence and is always
separated by a comma
from the rest

of the sentence;

* it is translated

into Russian by

a subordinate clause:
a) at the beginning

of the sentence, by the
subordinate clause

of causes, time,
conditions; with
conjunctions since,
when, if, etc.;

b) at the end of the
sentence —

by independent
sentences or with the
help of the
conjunctions but, and,
with

E.g. The sun having set, we settled
down for the night.

ITocne Toro, kak COJHIIE CEI0, MbI
PaCIOIOKIITUCH HAa HOYWJIET

E.g. His work finished, he went
home.

Korma ero pabora Opla 3aKkOHYEHA,
OH TTOIIEN JOMOM

E.g. The weather permitting, we
shall go to the country.

Ecan moroga mo3BoauT, MBI MOEIEM
3a ropoi. (00CTOSATETHCTBO
yCIJIOBUS)

E.g. The streets at that time were
very narrow, the houses being built
close to each other.

VYauipl B TO BpeMst ObLIA OY€Hb
y3KUMHU, (1) 10Ma CTPOMIINCH
OJIM3KO OPYT K APYTY

Exercise 1. Translate the sentences into English using the
Participial Constructions “the Objective — with Participle I and
Participle II”, depending on the meaning.

1. S Bumesn, kak ThI HOJXOIUII K MaIIIHE.

2. OH BHIen, KaK MBI ITIOJOIUINA K MaIlnHE.
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3. M1 BUI€IH, KAK OHU EPEXOIUIU JOPOTY.

4. MbI BUEIM, KaK OHU NIEPEILIA T0POTY.

5. OH BUAEN, KaK 1 OTKPBIBAJIA ABEPb.

6. OH BuJEN, KaK 1 OTKPbLIA JBEPb.

7. OHa crplliana, Kak s paccKas3blBajia eMy 00 3TOM.

8. OHa capllan, Kak s cKa3ajia eMmy 00 3TOM.

9. 4 Buzen, Kak OH BXOJUJI B KOMHATY.

10. A Bumen, kak oHa rmoracusia CBET U BBIILUIA U3 KOMHATHI.
11. S mabGmronan, Kak OHU CIYCKAJIUCh C TOPHI.

12. On Buaen, KaKk JoJaKa MEIJICHHO TUIbLIA IO PEKE.

13. 5 Buzen, kak MalIHa OCTAaHOBUJIACH Y JIBEPEU TOMa.
14. S cnpimian, Kak OH Kpr4ajl 4TO-TO ¢ MPOTHUBOIOJIOKHOTO Oepera.
15. On Habnrogan, kak paboure pasrpyskaiu IPy30BHK.

16. 5 Bunen, kak paboune yImaKOBbIBAIM TOBAPHI.

17. 51 Bupen, kak ToBapbl yaKOBBIBAJIU.

18. 5 nabnrogan, Kak OTel PEMOHTHUPOBAI YacChI.

19. 51 nabnroan, Kak PEMOHTUPOBAIIN YACHI.

Exercise 2. Translate the sentences into English, using the
construction “the Objective — with Participle I1”.

1. Bupen, xak rpy30BHKH oTOpaBuiau. 2. OH BUIEN, Kak JAEpeBbs
BbICAIWIM Ha ayuiee. 3. Mbl BHJENM, KaK IUCHBMO ITOJIOKUIM B KOHBEPT
U OTHecau Ha moury. 4. S cnblman, Kak 3T0 ObUIO CKa3aHO HECKOJBbKO
pa3. 5. OH xoueT, YTOObI JOKYMEHThI ObLIM YHUUYTOKEHBI. 6. OHU XOTHT,
YTOOBI TOBAapPbI OBLIM JTOCTABJICHBI BOBpEMs. 7. Bbl MOUMHMIN CBOM Yachl?
8. 51 Xo4y M3y4nTh 3TH JOKYMEHTHI cerdac xke. 9. [loueMmy BBl mokpacuin
CTeHbI Bameil koMHaThl B cuHUM 1BeT? 10. S 1opkKeH MOMBITH IO B CBOEH
komHate. 11. I Xouy NOYMHUTE CBOM TEJIEBU30DP.

Exercise 3. Translate the sentences into Russian. Define the
constructions.

1. His research having been finished, he went home. 2. Mother being away,
grandparents had to take care of their grandchildren. 3. It being very stuffy,
they aired the room. 4. It being very stormy, they stayed in the hotel. 5. All
this having been settled, she left for Moscow. 6. The preparations being
completed, they began to climb up the mountain. 7. The sun being hotter,
the beach was empty. 8. Our petrol being exhausted, we barely got to the
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gas station. 9. The game having ended, the crowd went home. 10. It was
light, the sun having risen an hour before. 11. The film being over,
everyone went away. 12. Nobody being there, [ went away. 13. My mother
having taken the key, I could not enter the house. 14. Meeting being over,
workers took their workplaces. 15. The play being very popular, it was
difficult to get tickets.



Unit III

Grammar 3. The Infinitive. The Infinitive
Constructions

The Non-finite forms of the verb include the Participle, the Infinitive
and the Gerund. They don’t have the category of person, number, tense,
mood and are not used in the sentence as a predicate, although they may be
a part of it.

E.g. To know the material well (the Infinitive) students looked
through a lot of different reference books. — Ymobwr xopowio uzyuums
mamepuai, CmyoeHmvl HPOCMOMPeENU MHOHCECBO PA3TUYHBIX CHPABOYHUKOB.

E.g. Making noise (the Gerund) is not allowed here. — [l[ymemo
30ecy He paspeuiaemcsi.

E.g. The stars shining (The Participle) in the dark sky seem blue. —
36E3001, cusrowue 8 MEMHOM Hebe, KadCymcs 201y0biMU.

The Infinitive

The infinitive is a plain verb stem which is usually preceded by the
unstressed particle 7o, e.g. to write — nucats, to go — uaru. The Infinitive is
used without the particle 7o in the following cases:

1. After the auxiliary verbs shall, will.

E.g. He will go to the prosecution and tell them everything he
knows about you. — On obpamumcs 8 RpoKypamypy u pacckagxdcem um 6ce,
Ymo OH 3Haem o 8ac.

2. After the modal verbs (instead of the verb ought (to)).

E.g. Well, I can dance and you can just watch. — Xopowio, s moz2y
Manyesamn, a Mmvl MOJACEULL NPOCIO CMOMPEMDb.

3. After the verbs of sense perception as feel, see, hear, watch
and so on.

E.g. [ saw him enter not one minute ago. — A suoen, Kkax oH 6xooun
MeHbue MUHYMbl HA3AO.

4. After the verbs let (pa3pemarts), have, make (3acTaBisTh).

E.g. What makes you think so? — Umo 3acmasnsem mebs max
oymamu?

E.g. Let me take this book, please. — Ilodcanyticma, pazpewume
MHe 835mb M) KHUSY.

5. After the phrases had better (nyuie), would rather (nydiie Obl).

E.g. You had better go and thank her in person. — Bam nyuwe
noumu u no61a2o00apums e€ TUYHO.
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The Forms of the Infinitive

Active

Passive

Indefinite

to write —

E.g. [ want to write
a good resume.

S Xxouy Hanucatb
XOpoIee pe3romMe

Continuous

to be writing —
E.g. You’d better
be writing your
essay when

1 get there.

Tebe myure
nucaTh CBOE 3cce,
KOT/Ia s IPUETy

The non-perfective
forms of the
infinitive expresses
the action
simultaneous
with the action

of the predicate
(or following it)

<« to be written
E.g. Your composition
has to be written.
Baiie counnenue

JIOJKHO OBITH HAITMCAHO

Perfect

have written —
E.g. The man was
sorry to_have
written such a sad
letter.

Myxuuna
coJKaJjell, 4To
Harmucal Takoe
MeYajbHOE ITUCEMO

Perfect
Continuous

to have been
writing —

E.g. He is known
to have been
writing his thesis
for five years.
H3BecTHO, 4TO OH
MKCa CBOIO
JUCCEPTAITUIO

B TCUCHUC

IISITH JIET

The perfect
infinitive form
expresses the
action preceding
the action expressed
by the predicate

<« to have been written

E.g. This sonnet must
have been written

by Shakespeare.
OTOT COHET, JOJDKHO
OBIThH, OBLT HaIIMCAaH
[lekcimpom

Exercise 1. Insert the particle 7o before the Infinitive, where
necessary.

1. Ilike ... sing. 2. I’d like ... sing. 3. She made me ... confirm his words.
4. She did not let him ... run about the room. 5. Do you like ... listen to the
radio? 6. Would you like ... listen to music? 7. That clumsy boy made me

. smile. 8. My brother can ... speak French. 9. We had ... take off our
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jackets because it was warm in the room. 10. They wanted ... go by taxi.
11. It is high time for you ... go to bed. 12. May I ... use your telephone?
13. He did not want ... play with her. 14. Would you like ... go for a walk?
15. I wanted ... speak to Nick, but could not ... find his telephone number.
16. It is time ... get up. 17. Let me ... help you with your report. 18. I was
planning ... do a lot of things yesterday. 19. I'd like ... speak to you.
20. I think I will be able ... solve this problem. 21. What makes you ...
think you are right? 22. He must ... do it. 23. Pete can’t ... concentrate
with the TV on.

Exercise 2. Translate the sentences into Russian. Write the
appropriate forms of the Infinitive in brackets.

1. To play chess was his greatest pleasure. (...) 2. The child did not like
to be washed. (...) 3. He is glad to be skating on such a nice day. (...)
4. Children were happy to have been brought home. (...) 5. She was
excited to have been taken to the cinema. (...) 6. We like to be praised and
don’t like to be scolded. (...) 7. They were sure to be going in the wrong
direction. (...) 8. Jane remembered to have been told a lot about the place.
(...) 9. Which is more pleasant: to give presents or to be given presents?
(...) 10. The children were glad to have been walking for so long. (...)
11. The boys were delighted to have been brought to the circus. (...)
12. Grandfather must be sleeping. (...) 13. He was glad to be driven
home in a car. (...) 14. He was happy to have been praised by everybody.
(...) 15. They must be walking in the park now. (...)

Exercise 3. Open the brackets using the Active and Passive
Infinitive forms.

1. She pretended that she didn’t want (to dance).

2. Mike is always glad (to sing) in front of crowds.

3. Lisa was embarrassed but waved. She seemed (not to recognize) him.
4. You’d better (to work) on your report when I get there.

5. The children liked (to tell) fairy tales.

6. The dog was happy (to take) out.

7.1’d really like (to swim) in a nice cool pool right now.

Exercise 4. Make the sentences using Continuous and Perfect
Continuous Infinitive in the meaning of probability.

1. Probably they are working in the garden.
2. It 1s certain that she is waiting for you at the entrance.
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3. Of course, they are having a good time.
4.1 am sure that he has been studying German for many years.
5.1 hear the children’s voices. Evidently they are reading aloud.

Exercise 5. Replace the highlighted parts of the sentences with
the Infinitive Constructions. (The preposition is placed after the
Infinitive).

E.g. The boy had many toys which he could play with. — The boy had
many toys to play with.

1. Here 1s something which will make you hurry up.2.Here is
news which will disappoint you. 3. Here are some more money which
may come in handy. 4. She need something she could write with.
5. 1 have brought you a magazine which you can look through now.
6. They gave us much advice that we were to think over. 7. We have
elderly parents which we must take care of. 8. She has no money which
she can borrow. 9.Have you got anything that you want to
offer? 10. There was nothing that he could do.

Exercise 6. Translate the sentences into English, using introductory
phrases with the Infinitive, where necessary.

Introductory phrases:

To begin with, — Haunem c mozo, ...

To tell (you) the truth, — Cxazams no npaede, ...
To be on the safe side, — Ha ¢cakuit ciyuail, ...
To be honest, — Yecmmno 2060p=, ...

To cut a long story short, — Kopoue 2oeops, ...

1. ITo nmpaBae roBops, 1 HE CMOTY BBIyYHTh 3TO CTUXOTBOpeHHe. 2. OH
yMmeer paccMmemuTh MeHs (make laugh). 3. Hauwem c¢ Toro, 4to oH
paccTpoeH BamuM noBeneHueM. 4. Ha Bcskmil cinydail, oHa ckaszana emy,
rJ€ KJIIOYA OT BXOJHOW nBepu. 5. /lns Havama OHa MpeacTaBuila Hac
roctsiM. 6. C HUM TpPyAHO IOTOBOPUTHCA. 7. UeCTHO roBOps, s B 3TOM
He pa3ouparochk. 8. OHa xoTesa Okl OTIPABUTHCS B Kpyn3. 9. OHU CIUIIIKOM
MOJIOJIBI, YTOOBI Tak paccykaarh. 10. MHe xaib 3TO CIBIIIATh.
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The Functions of the Infinitive in the sentence

Ne Functions Examples
1 The Subject E.g. To save money now is important
in your situation.
DKOHOMUTH B TBOEM TIOJIOKCHUN
BaXKHO
E.g. To walk in the forest was very
pleasant.
['yasTh 1O J1ecy ObLI0 OYEHb MPUATHO
2 | The Compound Verbal Predicate:
a) a Part of the Compound Verbal E.g. He can dance very well.
Modal Predicate; OH yMeeT TaHIIeBaTh OYEHb XOPOIIO
b) a Part of the Compound Verbal E.g. He decided to read Dickens
Aspect Predicate. (together with the in the original.
verbs that do not have a full semantic | On pemmn yutath JIMKKeHCa
meaning without the infinitive as: B OpUTMHAJE
to begin — nauuname, to continue — | E.g. She tried to talk to him, but it was
npoooxcame, to decide — pewwams, | all in vain.
to want — xomembu, to hope — OHa npITanack NOrOBOPUTH C HUM,
Haodeamuca, to try — nelmamuc, HO Bce ObUIO HaIpacHO
cmapamucs, to end — 3aKOHYUMDb,
to stop — ocmanosumoca and etc.)
3 | A Part of the Compound Nominal E.g. Our duty is to take great care
Predicate of the elderly.
Harm monr — nposiBiisiTh 00JIBITY IO
3a00Ty O MOXKUJIBIX JFOISX
4 | The Object E.g. She asked me to get tickets
(after the transitive verbs) for the concert.
Omna nomnpocuiia MeHsl JOCTaTh OUIIETHI
Ha KOHIIEPT
5 | The Attribute E.g. I have no desire to read his letter.

1. It is important to note that:

the infinitive, which defines the noun,
is translated by the attributive clause
with the verb expressing the
obligation in the form of the future
tense;

Y MEHS HET JKeIaHUs YUTATh €TO
MUCHEMO

E.g. My friends were the last to leave
the party.

Mow nipy3bsi ObUIH MOCTETHUMHU, KTO
yiuty ¢ BeuepuHku. (Mou npy3bst
MOCJICTHUMH YIIITH C BEUCPUHKHU. )

E.g. The students to take part in the
running competitions have already
come.

CTyAeHTbl, KOTOpbIE TPUMYT y4acTHe
B COPEBHOBAHMSIX MO O€ry, yKe MpHILIN
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Functions

Examples

2. The infinitive in the function of the
attribute 1s often used after the words
the first, the second, the third, ...,
the last, the only, etc. and is
translated by the finite form

of the verb and in the tense in which
the predicate is used

E.g. The text-book to be published next
year is written by our colleague.
YueOHUK, KOTOPBIN OyaeT
OMyOJIMKOBAH B CIIEIYIOIIEM IOy,
HAaIMMCaH HAIIUM KOJUJIETON

E.g. She was the last to know the news.
Omna ObLi1a MoCIeIHeH, KTO Y3HAI ATY
HOBOCTh. (OHa moclieiHel y3Hala 3Ty
HOBOCTb)

E.g. I am sure he will be the first to
come to the railway station to meet us.
51 yBepeH, 4TO OH NPUIET NEPBBIM

Ha BOK3aJl BCTpeYaTh HAC

The Adverbial Modifier.
a) Adverbial modifier of purpose,
often with the conjunctions in
order and so as, especially when the
meaning is negative

b) Adverbial modifier of result after
the adverbs too, enough and

sufficiently

c) Adverbial modifier of comparison
with conjunctions as if, as though

E.g. She put on her coat in_order not
to catch cold.

Omna Hazena majbTo, YTOOBI

HE MPOCTYIUTHCA.

He works so hard in order not to lag
behind the group.

OH paboTaet Tak ycepHO (s TOTO),
4TOOBI HE OTCTABATh OT IPYIIIHI.

He came to Moscow to study at the
University.

OH npuexan B MockBy (UTOOBI)
YUUTHCSI B YHUBEPCUTETE

E.g. They are too small to see with

an eye.

OHH CIIHIIIKOM MaJibl, 9TOOBI KX MOKHO
OBLTO YBUICTh HEBOOPYKCHHBIM
B3IJIAIOM.

It was too late to come back.

BbL10 CTUIIKOM TI03/THO BO3BPAIAThCs
Ha3aj

E.g. She began to talk loudly as if

to show that she was not upset.

Omna Hayasia TOBOPUTH TPOMKO, KaK
OyaTO MOKa3bIBast, YTO HE OOUENIACh
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Exercise 1. Define the main parts of the sentence. Translate
the sentences into Russian.

1. It 1s easy to solve such problems.

2. To perform all the duties in time is a very good habit.

3. It was very difficult to keep the house in an apple-pie order.

4. To provide speech therapy assistance is not an easy task.

5. It is important for an elementary school teacher to teach children writing,
reading and simple math skills.

Remember! The Infinitive in the function of the subject not only
precedes the predicate, but also follows it, performing the function of
a logical subject. In this case sentences begin with the formal subject “it”.

E.g. It is difficult to read English books in the original.

Tpyono uumams anenutickue KHU2U 8 OpusuHae.

Exercise 2. Find the Infinitive in the function of the Adverbial
Modifier. Translate the sentences into Russian.

1. In order to keep in good health you must take care of it.

2. None of them knew enough French to read the prescription.

3. To protect yourself from dangerous exposure to the Sun’s rays, use
a sunscreen.

4. To catch up with the group study thirty minutes every day.

5. Everything is taken to relieve the patient’s condition.

Exercise 3. Determine the type of the predicate in the sentence.
Translate the sentences into Russian.

1. In our experiments we were to compare various results.

2. The team leader was to solve the rebus at the competition.
3. Our aim will be to identify the issue during the experiment.
4. The bus was about to start.

5. The database in use is to make tests.

Exercise 4. Define the Infinitive in the function of the Object.
Translate the sentences into Russian.

1. A teacher helps children to master various educational skills.

2. Firemen teach citizens first aid and instruct junior high school students
to survive in dangerous situations.

3. The student is asked to tell about the consequences of World War I1.

4. The sense of smell helps us to detect odors.

5. The patient was allowed to get up during the examination.

6. He reported to have identified the symptoms of this disease.
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Exercise 5. Translate the following sentences into Russian. Pay
attention to the ways of translating of the Infinitive in the function

of the Attribute.

1. He had the opportunity to visit his bosom friend.
2.1 have no time to examine this patient yet.

3. He was the first to hand in his test paper.

4. We have had the opportunity to see a large number of children with
various mental abilities at the lesson.
5. The wish to go for a walk in the fresh air is a natural one.

The Infinitive Constructions

The Infinitive Constructions

Constructions Structure Example
1. The Complex Subject | ¢ the noun or the pronoun | E.g. It is said that they
(The Nominative- with- in the nominative case + knew English very well —
the-Infinitive Construction) | the predicate + They are said to know
the infinitive; English very well.

» translated into Russian
by a subordinate clause;

* performs the function

of a complex subject

in the sentence;

* in the sentences with
“The Nominative-with-
the-Infinitive Construction”
the predicate can be
expressed in the passive
voice by the verbs: to say —
TOBOPUTH, to believe —
CUHTATh, TIOJIAraTh,

to know — 3HaTh,

to find — oOHapyx uBaTh,

to suppose — npearoaaraTb
and etc.

In the active voice — by the
verbs of probability:

to seem, to appear, to turn
out, to prove, to happen
and etc.; phrases:

to be certain, to be sure —
HECOMHEHHO, 0€3yCIIOBHO;
to be likely — BeposiTHO,
BO3MO’KHO; to be unlikely —

MaJIOBEPOSITHO

I'oBOpAT, UYTO OHHM 3HAIOT
AHTJIMHUCKUI OYEHB
XOpOIIO

E.g. They seem to be

sleeping.
KaxxeTcst, UTO OHU CIIST
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Constructions

Structure

Example

2. The For-to-Infinitive
Construction.

* the construction for +
the noun (pronoun) +

the infinitive shows that
the action expressed by the
infinitive is directed not

at the subject or the object
of the sentence, but at the
third person (subject);

* this person is expressed
by a noun in the general
case or by a pronoun in the
objective case preceded

by preposition for;

* this construction acts as
one member of the sentence:
— by the Complex Subject;
— the Complex nominal
part of the predicate;

— by the complex
attribute;

— by the Complex Object;
* in most cases, while
translating such a
construction into Russian,
a noun or a pronoun

of it becomes a subject,
and an infinitive becomes
a predicate

E.g. I want to borrow this
book in the library.

S xo4y B3SITh 3Ty KHUTY

B OMOIMOTEKE.

The action of the infinitive
1s directed at the subject —
The first thing for you to
do is to find this
document.

IIepBoe, 4TO Bam HYKHO
ceNaTh, 3TO HAUTH 3TOT
TOKYMEHT. (the action
expressed by the infinitive
is directed at the third
person (subject)

E.g. It is difficult for me
to tell her the truth

(the complex subject) .
MHe TpyIHO pacckas3arb
el IpaBLy.

E.g. This is for her

to sign.

OHa 1o/KHA MOANKUCAT.

(the complex nominal part
of the predicate)

E.g. The best advice
for him to talk to his

parents.

Jly4immi coBeT i HEro —
IIOrOBOPUTH C €r0
POAUTENAMM.

(the complex attribute)

E.g. He stepped aside for
me to pass.

OH oTouIen B CTOPOHY,
9TOOBI 51 CMOT MTPOUTH.
(the complex object)

E.g. It is shame for me
1o ask.

JI1st MeHst IPOCUTh —
CTBIJTHO
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Exercise 1. Find the sentences with the Complex Object.
Translate the sentences into Russian. Define the Complex Object and
highlight it.

1. We know unhealthy upbringing to be harmless to the mental
development of children.

2. The woman saw the doctor examine her child.

3. The Dean ordered the students to be deducted without delay.

4.1 thought my friend to have a good eye.

5. The professor told the students to be ready for the test.

6. The solution has to be quick and painless.

7. She ordered the children to be taken to school at once.

Exercise 2. Define the sentences with the Objective-with-the-
Infinitive Construction and the Nominative-with-the-Infinitive
Construction. Translate the sentences into Russian.

1. The patient had been known to have allergy for several years.

2. The students thought the test to be quite difficult.

3. We believe globalisation to be a very useful process.

4. The results of research appear to vary considerably.

5. We know life-long learning to be very necessary for different parts
of people.

6. The patient was considered to have been cured.

7. The young girl was found to have extraordinary abilities in maths.

8. The professor expects the graduate to finish his scientific work ahead
of time.

9.1 want you to re-write the case report.

10. Have you ever heard her sing?

Exercise 3. Define the Complex Subject in the sentences. Pay
attention to the tense and voice forms of the Infinitive. Translate
the sentences into Russian.

. She was considered to play the piano very well.

. The keystone is supposed to be hidden beneath the sign of the Rose.
. He was known to have won the race.

. The team is reported to have landed in Sheremetyevo.

. The house is said to have been reconstructed in the 20th century.

. He is said to have sung very well.

. They seem to have never realized the importance of his study.

NN DN Bk W=
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8. She was said to be playing the violin in the next room.
9. The expedition is believed to have reached Elbrus.
10. The doctor seems to be finishing his examination.

Exercise 4. Make the compound sentences the simple ones, using
the Nominative-with-the-Infinitive Construction. Translate the sentences
into Russian.

1. It is expected that they are planting flowers.

2. It 1s considered that he 1s the bravest soldier in the squad.
3. It seems that she is writing a new play.

4. It was supposed that the problem was solved yesterday.

5. It is said that he has just graduated the research university.
6. It seems that you have a lot of work.

Exercise 5. Change the sentences using the For-to-Infinitive
Construction.

1. She was anxious that her wedding dress should be made in time. 2. We
are waiting when Emily finishes trying on different shoes. 3. I bought some
accessories that you can put on with your outgoing suit. 4. The skirt and
the blouse are so bright that I can’t put them on at the exam. 5. They are
waiting until the fashion-show begins. 6. Here are the jeans and shirt that
you must wear. 7. This suit is out of fashion; you shouldn’t wear it.



Unit IV

Grammar 4. The Gerund. The Gerundial
Constructions

The Gerund

The Gerund is a non-finite form of the verb, expressing the name
of the action, has the features of both the Verb and the Noun. There is
no such a non-finite form in the Russian language. As a noun, it can
perform the functions of a subject, an object, an attribute and an adverbial
modifier with a preposition in the sentence. As a verb, it may have a direct
object and may be modified by an adverb, have a perfect form,
a category of voice, and also express an action as a process.

The Gerund is formed by means of adding suffix -ing to the stem
of the verb: to translate — translating, to read — reading.

The Forms of the Gerund
Tense Active — Passive
Indefinite writing — — expresses the action <« being written
) . simultaneous with
E.g. He hk.es Mg the action of the E.g. He likes being
letters to his friends. predicate written letters from
O mobut micats (or following it) different parts
UChMa CBOUM of the world,
ApY3bAM OH 7100UT, KOT/1a eMYy
MUNIYT U3 Pa3HbIX
YTOJIKOB MUpPa
Perfect having written — — expresses the action | having been written —
preceding the action
E.g. He is proud expressed by the E.g. He was surprised
of having written predicate at_having been written
such a good play. about that incident.
OH ropautcs TeM, OH OBl yAUBIIEH,
YTO HAMKCcal TaKyko 9TO €My HalHCcaju
XOPOIIYIO THECY 00 »TOM ciryuae
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Exercise 1. Match the columns. Translate the sentences into
Russian.

1. Are you interested a) to let us stay here

2. I’'m not good b) going to the concert

3. Do you fancy c) about playing ping pong
4. They didn’t study enough d) to pass the English exam
5. I’m looking forward e) in coming too early

6. There’s no point f) for winning the game

7. It’s kind of you g) stop eating sweets

8. I think you should h) to hearing from you

9. She is crazy 1) at writing essay

10. They are famous j) in working with us?

Exercise 2. Translate the following sentences into Russian and
define the form of the Gerund.

1. A teenager was afraid of waking the dog. 2. She looked forward
to coming Friday. 3. Ann was disappointed on having lost the race.
4. Nick’s mother was proud of having painted such a beautiful still-life.
5. A robber was suspected of telling a lie. 6. The actress thanked the
audience for having given her a standing ovation. 7. She gave up on the
idea of quitting smoking. 8. They are looking forward to seeing you soon.
9. He has always dreamt of staying at this hotel. 10. The police persisted
in trying to solve that difficult problem. 11. The cold weather prevented the
young couple from going for long walks. 12. The police accused him
of having robbed the bank. 13. She never approved of her husband drinking
so much alcohol. 14. The teacher doesn’t approve of his pupils chattering at
his lessons. 15. All the happiness of his life depends on my loving him.
16. I don’t feel like seeing him. 17. I insist on being told the truth. 18. I object
to his borrowing money from you. 19. Bill stretched out his hand to prevent
her from falling. 20. She must apologize to him for wasting his time.

Exercise 3. Choose the appropriate Infinitive of the verb from
the table and replace it with the correct form of the Gerund. Translate
the sentences into Russian.

to finish, to clean, to pass, to learn, to read, to watch, to call, to go, to thank
for, to come, to say, to like, to skate, to read, to live, to sing, to buy,
to steal, to prefer, to eat, to smoke, to learn, to work, to see

1. Learn English instead of ... magazines and ... TV!
2.1 don’t like ... without my friends.

3. Lucy can’t live without ... songs.

4. They finished ... the apartment at about seven.
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5. We thank everybody for ... on time.

6.1 prefer ... at home to ... at a restaurant.

7. Thank you very much for ... inside the building.
8. My friends like ... to the cinema after midnight.
9. His favorite hobby is ... foreign languages.

10. 1 left the room after ... goodbye to everybody.
11. They hate ... together.

12. 1 remember ... them several times last week.
13. We stopped ... newspapers and magazines a couple of years ago.
14.1 don’t remember ... him before.

15. He mentioned ... this book five years ago.

16. The police accuse him of ... the money.

17. He 1s very proud of ... all the exams.

Exercise 4. Open the brackets, using the correct form of the
Gerund.

1. The sitting room needs (to clean). 2. He seemed upset for (to be)
inattentive to his friends. 3. Barbara excused for (to forget) to close the
window. 4. The old man could not stand anybody (to tell) what he should
do. 5. The dog was afraid of (to punish) and hid itself under the sofa.
6. Going to the party was no use: he had no talent for (to dance). 7. The movie
“The Titanic” is worth (to see). 8. After (to examine) the patient, the doctor
prescribed him the medicine. 9. After (to examine) by the medical
commission, the patient was given a medical certificate. 10. The police
accused his father of (to kill) the man. 11. Mother reproached me for (not
to write) to her. 12. This job is not worth (to take). 13. These shoes need
(to mend) at once.

Exercise S. Translate the sentences into English using the
Gerund. Explain your choice.

1. MBI ocTaBWIIM MBICIH O TIepee3/ie B HOBBIM oM. 2. OH 0osics, YTO €ro
HakaxyT. 3. S He oTpunar, yto Buaea ee Buepa. 4. S omgoOpswo Barie
JKEJJaHWE MOCTYIIUTh B YHUBEPCUTET. 5. Bbl HE BO3pakaere, €ciid s MOUIy
ryinars? 6. S He mory He ocyxnaTh ee. 7. OHM MOJ03pEBalOT, 4YTO 3Ta
KEHIIMHA BpeT. 8. MaMa BO3pakaeT MPOTUB TOTO, YTO S MHOT'O padoTaro
3a KoMmImbloTepoM. 9. OH ynpekaeT (0OOBUHSIET) MEHSI B TOM, UTO 5 €My
He noMor. 10. OHa He Moryia HE 4YyBCTBOBaTh, YTO OH OOMaHyJ ee€.
11. Manpunkam, B KOHIIE€ KOHIIOB, yJaJIOCh pa3rajaTh 3arajky (TaiHy).
12. YV MeHs Tak CHUIILHO OOJIST 3yObl, YTO 51 OOJBIIE HE MOTY OTKJIAJIbIBAThH
BU3UT K 3yOHOMY Bpauy. 13. HUuto HEe MOXKEeT momeniaTh HaM COBEPIIATh
100pbI€ MOCTYIKH.
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The Functions of the Gerund in the Sentence

Ne Functions Examples
1 | The Subject E.g. Learning to ski has always been an
ambition of his.
HayuuThcst kKaTaThecst Ha JTbDKaX Beerna ObLIO
€ro MeYTon
E.g. It’s no use crying over spilt milk.
Her cmbicna mutakaTh u3-3a IPOIUTOTO
MOJIOKA
2 | The Compound Verbal Aspect
Predicate
— expresses the beginning, E.g. Then the baby started crying.
repetition, duration, or cessation | [lotom peOeHOK Hayall MJIaKaTh
of the action expressed by the E.g. It has stopped raining.
non-finite form of the verb. Jlo1b IpeKpaTHIICS
It consists of such verbs as:
to stop, to finish, to give up,
to keep on, to leave off, to burst
out, to start, to cease, to commence,
to continue, to begin, to go on
3 | The Nominal part of the E.g. Her favourite pastime is sewing.
Compound Predicate Ee nmobumoe 3aHATHE — IUTHE
4 | The Object (after the transitive E.g. My wife mentioned seeing you the other
verbs) day.
Mos jxeHa yIIOMHHAJIA, YTO BUJIEIIA BAC
Ha JTHAX
E.g. I apologize for losing my temper.
S mpotiry mpoIeHus 3a TO, YTO BBIIIENT U3 ces
5 | The Attribute E.g. I have no interest in_continuing this
conversation.
(usually with the MHe He UHTEpPECHO TPOI0IIKATH STOT
prepositions of or for) pasroBop
E.g. I like his method of teaching.
MHe HpaBHUTCsI €r0 METO PENOIaBaHUS
6 | The Adverbial Modifier E.g. After leaving school, Mackey worked

in a restaurant.

[Tocne oxoHuanus mIkoIbl Makku paboTtan
B pecTopaHe

E.g. The day was spent in_packing.

Jlens mipomien B cobopax

Exercise 1. Translate the sentences into Russian. Underline the
Gerund. Define the Function of it in the sentence.

1. Choosing a house for my family is a difficult matter for me. 2. On seeing
a clumsy young man the girls started laughing. 3. The boy was accused for
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crossing the road not at the crossroads. 4. Who was responsible for
sweeping the floor? 5. The dress is worth wearing. 6. The storm prevented
the ship from reaching the port in time. 7. Be careful in taking unknown
medicine. 8. I dislike reading books in the reading room. 9. He’s a man
I always enjoy talking to. 10. There is no chance of achieving this pledge.

Exercise 2. Find the Gerund in the sentences and determine its
function. Translate the sentences into Russian.

1. Learning to play the piano has always been an ambition of his. 2. It’s no
use crying over spilt milk. 3. It’s was exciting driving to the south of Italy.
4. There can be no going back. 5. There is no accounting for tastes.
6. Seeing is believing. 7. Her favourite pastime is embroidering. 8. I feel
like going for a swim. 9. Then the baby started crying. 10.It has
stopped raining. 11. He continued living with his parents even after
marriage. 12. My wife mentioned seeing youthe other day. 13. He
admitted having stolen the car. 14. After the film I couldn’t help crying.
15. The house needs painting. 16. The police suspected him of carrying out
two bomb attacks. 17. I apologize for losing my temper. 18. I’'m not very
fond of cooking. 19. She’s keen on playing tennis. 20. There is no sense
in getting upset about it. 21.1 have no interest in continuing this
conversation. 22. After leaving school, Johan worked as a postman.
23. T usually take a shower before going to bed. 24. We learn by listening.
25. In refusing to work abroad, she missed an excellent opportunity to see
the world.

Practical tasks on the topic “The Gerund”,
“The Infinitive”, “The Participle”

Exercise 1. Form the Infinitive or the Gerund from the verbs
in brackets (see Appendix 1).

1. When I’m tired, I enjoy ... television. It’s relaxing. (watch)

2. It was a nice day, so we decided ... for a walk. (go)

3. It’s a nice day. Does anyone fancy ... for a walk? (go)

4. I’m not in a hurry. [ don’t mind ... . (wait)

5. They don’t have much money. They can’t afford ... out very often. (go)
6. I wish that dog would stop ... It’s driving me mad. (bark)

7. Our neighbour threatened ... the police if we didn’t stop the noise. (call)
8. We were hungry, so I suggested ... dinner early. (have)

9. Hurry up! I don’t want to risk ... the train. (miss)

10. ’'m still looking for a job but I hope ... something soon. (find)
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Exercise 2. Read the sentences and correct the mistakes if there
are any (see Appendix 1).

1. She doesn’t allow to smoke in the house. 2. I’ve never been to Iceland
but I’d like going there. 3. I'm in a difficult position. What do you advise
me to do? 4. She said the letter was personal and wouldn’t let me read it.
5. We were kept at the police station for two hours and then we were
allowed going. 6. Where would you recommend me to go for my holidays?
7.1 wouldn’t recommend eating in that restaurant. The food is awful.
8. The film was very sad. It made me to cry. 9. Carol’s parents always
encouraged her studying hard at school.

Exercise 3. Put the verbs in brackets in the correct form of the
Gerund or the Infinitive (with or without 70) (see Appendix 1).

E.g. You should avoid (have) an argument with your mother. — You
should avoid having an argument with your mother.

1. Let me ... up a little longer. (stay) I don’t want to come back in empty house.
2. The attic needs ... . (paint)

3. They didn’t let us ... the room. (leave)

4. She’s not old enough ... a car. (drive)

5. Take a deep breath ... better. (feel)

6.1 can’t stand ... stupid videos. (watch)

7. My parents made me ... at home. (stay)

8. Will you help me ... this toy? (repair)

9. It’s not worth ... to spend your time on him. (try)

10. You should ... very careful when you cross the street. (be)
11. He was advised ... about the accident to the police. (report)
12. 1 can’t wait ... you the good news. (tell)

13. She can’t stand ... lies. (be told)

14. I don’t mind ... you with the homework. (help)

Exercise 4. Translate the sentences into Russian using the verb in
the appropriate form of the Infinitive or the Gerund (see Appendix 1).

1. OH OpoJOKHII YUTAaTh O TOM, KaK IPUKJIEUTh IJIACTUKOBBIC JICTaJIH.
2. 010 BBl JOJDKHBI pemiath. 3. Kazaioch, eMy OBUIO HEMHOIO TPYIHO
Hayath. 4. MHe Obl HE XOTeJIOCh, YTOOBI BBl MOJAYMAaJIH, YTO Y MEHS €CTh
MPUBBIYKA JOCTABIATh HENMPUATHOCTH. 5. Panb(d Hauanm mcue3aTh Ha He-
CKOJIbKO JHEH M HeJeab 0e3 mpeaynpexacHus. 6. S mouyBcTBOBaj, Kak OH
TIOJIOXKUJI PYKY Ha MO€ T1e4o0. 7. '0BOpSIT, UTO ATOT IUCATeNh HAKMCcaal HOBBIT
poMaH. 8. MokeTe 1 Bbl CIIPOCUTH MEHS, TIOCJI€ TOrO KaK MOCTyIIaeTe Kak
g urparo? 9. OHM BUAECIH, KaKk MaJIbuuK nepexoaun yiuiy. 10. OH okazancs
OJTHUM M3 CAMBIX CITIOCOOHBIX CTYJIEHTOB HAIIETO UHCTUTYTA.
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Exercise S. Open the brackets using one of the non-finite forms:
the Infinitive, the Gerund, the Participle.

1. He offered (lend) her the money. I didn’t like (take) it but I had no other
way out. 2. What was in the newspapers about this incident? I don’t know.
I did not want (remember) it as it was very sad. 3. Try (avoid) (be) late.
He hates (be) kept (wait). 4. She heard the clock striking six and knew it
was time for her (get) ready for work. 5. I can hear the bell (ring) but
nobody seems (be coming) (open) the door. 6. Did you advise him (go)
to the hospital? — No, I didn’t like (give) any advice it’s for him (decide).
7. I’'m not used to (drive) on the left. 8. It’s pleasant (sit) by the fire at night
and (hear) the wind (blow) outside. 9. It’s no use (send) letters to her, she
never answers them. The only thing (do) is (go) and (see) her. 10. Ask him
(come) in. Don’t keep him (stand) at the door.

The Gerundial Constructions

The action expressed by the Gerund may be directed not at the
subject or the object in the sentence, but at another person or thing. This
person or thing is expressed by a noun in the common or possessive case
or by a possessive pronoun followed by a Gerund. This complex
construction 1s called the Gerundial complex and performs the function
of the subject, the nominal part of the compound nominal predicate,
the object, the adverbial modifier, the attribute in the sentence.

The Noun in the common or possessive case / possessive pronoun + Gerund

Functions

Complex Complex Complex prepositional | Complex adverbial
subject attribute or direct object modifier
E.g. The student’s E.g. There is | E.g. The doctor E.g. On the
working hard on his no chance of | insisted on my staying | singer’s coming on
pronunciation gave their calling | at home. JlokTop the stage, there was

him the opportunity to

on us tonight.

HACTOSJI, Ha TOM,

loud applause.

pass exams successfully. | Het au YTOOBI 51 OCTAIACH Korna nesuiia
Vcepanas padora MaJIeHIIero oMa BBIIJIA HA CIIEHY,
CTyJZIEHTa HaJl CBOMM 1I1aHCa, YTO E.g. I appreciate your | pa3nanuce TpOMKHE
IIPOU3HOLICHUEM Jiajla | OHM 3aUyT making the effort to aIlJIOIUCMECHTBI

€My BO3MOYKHOCTb K HaM come.

CAATh SK3aMEHBI CEroaHs S neHro, 4TO BBI

YCHEIIHO BEUEPOM IPUIOKUIIN yCHUITUSA,

4yTOOBI PUEXATh

Exercise 1. Translate the sentences into Russian, paying attention
to the translation of the Gerundial Complex.

1. The mother was surprised at her son washed the dishes so quickly.
2. My trying to catch up with the group is of no use. 3. When asked why
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she had been late for the party, she said something about her watch being
out of order. 4. The children approached without my seeing them. 5. She
stayed in town the whole summer because of her mother being in the
hospital. 6. I had no idea of his leaving Rome so early. 7. Uncle’s coming
here gives me much trouble. 8. Paul suggested their coming on time. 9. She
said she knew everything about the accident having been taken place.
10. The teacher insisted on their students consulting the reference books.

Exercise 2. According to the model, replace the sentences with
a Gerund to the sentences with a Gerundial Construction. Translate
the sentences into Russian.

E.g. The teacher relied on doing the work in time. —
The teacher relied on the work being done in time.

1. When a child, he liked being taken to the circus.

2. She never denied having read the letter.

3. We don’t object to applying these techniques into practice.

4. She dislikes being interrupted by anyone of her colleagues.

5. She never referred to having been given this idea by anybody.
6. There 1s no hope of going there by plane tomorrow.

7. John gave me a good idea of using this material in my study.
8. There is some hope of saving his life.

9. She insisted on coming home 1n time.

10. There 1s a possibility of sending him to Moscow.

Exercise 3. Complete the sentences with the Gerundial complex
from the list below. Translate the received sentences into Russian.

your thinking, her talking, my bringing, our waiting, his being taken, my
not sitting, our keeping, your being left alone, your hearing

1. “You do not mind ... Graham,” said Daniel. “I find it best to keep him
under my eye.” 2. It is true she had prevented ... to a mental home for
treatment. 3. I like the idea ... of other projects. 4. Some people it seems
don’t like ... to the rules. 5. But that doesn’t excuse ... to Mrs. Leidner as
though Mrs. Leidner were her great aunt. 6. I could see that Robinson was
making an effort to form some communal for the period of ... on the island.
7. “You didn’t mind ... at one of your tables this afternoon?” he asked
once, when he was walking to the station with her. 8. There must be
something wrong with ..., Godfrey. 9. I should have thought that ... alone
has given you a lot of opportunities.




UnitV

Grammar 5. The Inversion. The Impersonal
Sentences. The Emphasis

The Inversion

The Inversion happens when we invert the normal word order
of a structure (sentence), most commonly the subject-verb word order.
For example, a statement has the subject before the verb, but to ask
a question, we change the word order, putting an auxiliary or a modal verb
before the subject. The most common type of inversion is a question word order:

E.g. She goes in for sport. — Does she go in for sport?

Inversion also happens in other situations. It is the most common

grammatical means of expressing the Emphasis.
Inversion makes speech more emotional and expressive.
Inversion can have both grammatical and communicative meaning

in the sentence.

The Grammatical Inversion

Types of sentences

Examples

* interrogative sentences

E.g. Have you been to London?

Do you like hunting? Is he ill?

Bu1 korga-au0yap Obute B JIoHm0HE?
Br1 mro0uTe oxotuthes? O 0onen?

» conditional sentences without
conjunction if (partial inversion )

E.g. Were [ there I should be very glad.
Ecnu Obl 51 61T TaM, 51 ObLT OBI OYEHB Paj

» with the words hardly, no sooner, only,
seldom, never at the beginning of the
sentence

E.g. Hardly had [ finished my dinner
when the phone rang.

EnBa st 3aKOHYMI YKHUHATH, KaK 3a3BOHIUI
TenedoH

» after the words here and there

E.g. There goes your sister.

Bon uzer TtBOS cectpa.

Here comes James.

A BOT u JIxenmMmc.

Note: if the subject is expressed by
a personal pronoun, then there is no
inversion.

E.g. Here you go!

Hepxn!
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Types of sentences

Examples

« after the signs of place ( the
adverbial modifier of place)

E.g. At the fireplace was sitting an old man.
Y KamuHa CHJIEN CTApUK

* in exclamations

E.g. Oh, am I starving!
Kaxoii e s rononssiii!/ Hy u rononen xe 5!

» after the adjectives and the
participles

E.g. Amazing was the view.
Kaxk mpekpacen ObuT BUI.
Gone were those days.
JlaBHO mpouum Te JHU

« after the construction so + adjective

E.g. So huge was the airport that we got lost.
AsponopT ObLT TaAKOW OTPOMHBIN, YTO MBI
3201y TUITNCH

« after not in different expressions

E.g. Not a single word of apology did we hear
from them.

Hwu enuHOTO C1OBa M3BUHEHUS MBI O HEe

HE YCIIBIIIAIH

The degree of communicative significance of each word is
expressed by means of the word order. The direct word order indicates that
each word has the same communicative meaning. While the inverted word
order strengthens or weakens the communicative meaning of a word
or phrase. The communicative significance is increased by moving these
significant words or phrases to the first or last position in the sentence.

The Communicative Inversion

Methods

Examples

* The Secondary parts of the sentence
occupy the first place

E.g._The slight effort made he, he gave a signal.
CoBceM HEOOIBIIIOE YCUIIUE CEIAl OH,
YTOOBI NOJATh CUTHA

He gave a written signal to Dr. Hopper that
he was obsessed “with a woman I referred

to last week”.

OH [1a71 MUCbMEHHBIN CUTHAJ JOKTOPY
Xorrepy 0 TOM, 4TO OH OJIEPKHUM <CKEHIIMHOM,
0 KOTOPOM 51 yHOMUHAJI Ha IPOLIION HENIEIIE»

* The order “subject + predicate”
in interrogative sentences
(Interrogative intonation plays

a special role in the communicative
inversion)

E.g. What do you do with gloves that don't fit?
You throw them away, right?

Yro BBI A€TIaCTE C IepYaTKaMH, KOTOPbIC BaM

He noaxoaaT? Tl X BeIOpachIBaeIlb, BEPHO?
You signed these papers, right?

Brl moamnucanu 3tu Oymaru, BEpHO?
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Exercise 1. Translate the following sentences into Russian,
paying attention to the emphatic do.

1. She does need your help.

2. They do know it.

3. He does want to find a job.
4. He did call you.

5. They did live in the house.
6. She did sign that agreement.

Exercise 2. Translate the following sentences into Russian. Define
what word(s) caused the inversion.

1. Were he to have more free time, he would travel a lot.

2. Had you regularly attended your classes, you could have passed the
exam.

3. Were it not for her bad mood, she wouldn’t yell at everyone.

4. So awesome was his speech that I asked him to read it one more time.

5. Such was her singing that we had to use the earplugs.

6. On the tree sat an unusual bird.

7. Directly in front of them stood a beautiful castle.

Exercise 3. Built the sentences from the following words using
the inversion. Add did or do / does in the negative constructions.

1. work / employees / so / most.

2.that / to be / inscribed / order / five / importance / further / may /
details / of.

3. book / there / and / on / was / the / Monday / I / reading! / was.

4. friday / next / anniversary / our / is / golden.

5.the / cornice / Mrs. Smith / stood / on.

6. exercise / single / not / a / practice / week / did / this / 1.

7. installation / the / there / end / exhibition / a / there / professional / of /
stands / anti-aging / the / at.

8. including / listed / we / the / all / tools / the / sent / shovels / listed / there.

9. receive? / support / did / whose / she.
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Exercise 4. Put the words in brackets in the correct order.

Under no circumstances 1) ..................... (you / should / tell) any
journalists about our tactics for the cup final and in no way
2) i, (you / must / give) the other team any clues about
which players we will choose to start the game. Not until after the game
3) (you / will / be able to) talk to reporters. Only in this
Way 4) oo (our plan / will / be) a success. If you all follow
these orders, notonly 5) ..................... (we / will / have) a good chance

of victory on Sunday, but you will also be given some time off after
the game.

Exercise 5. Choose the correct form from the brackets.

1. Rarely ... at this hotel because it's too far from the center. (did we stay /
we stayed)

2. Not until tomorrow’s morning ... the result of the test. (we will know /
will we know)

3. Seldom ... such a generous person in your life. (will you meet / you will
meet)

4. Little ... about this city. (we know / do we know)

5. Hardly ever ... alcohol. (does he drink / drinks he)

6. ... destroyed so many houses. (never has the hurricane / has never the
hurricane)

7. Scarcely had the match started when ... to score a goal. (managed he/he
managed)

8. Only when ... to the gym will he be fit again. (he goes / goes he)

The Impersonal Sentences

In many kinds of English sentences, you will find the word “it”
or the word “there” in the subject position. These are usually “impersonal”
sentences — sentences where there is no natural subject. In impersonal
sentences “it” is a formal subject and it doesn’t represent any subject
or thing. This subject performs purely a grammatical function in the

sentence.
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The Use of the Impersonal Sentences

We use impersonal sentences to denote: Examples

a) the phenomena of nature and weather | E.g. It’s raining! — net noxnp!
It’s dark! — Temuo!
It is windy. — BetpeHo.

Note ! The state of weather can also be expressed by the sentences in which the
subject denoting the state of things is introduced by the construction there + to be.

In such sentences the noun introduced by the construction there + to be is the subject.
E.g. There was a heavy frost last night. — [Ipownou HOUb10 ObLL CUTbHBIL MOPO3.

b) time, distance E.g. It’s 2 o’clock! — ]Ia uaca!

It was Monday! — 310 ObLI MOHEIETHHUK!
It’s a five minutes’ walk from here! —

B it MuHyTaX X01160BI OTCIO/A!

c) state of things E.g. It’s all over with him. —
C Hum 8cé 3aKOHUEHO.

d) With the adverbs: perhaps, difficult, E.g. It is late for him to go in for
late, easy, early, far professional sport.

Emy mo3mHO 3aHUMATBCS
npodeccrHoHaIbHBIM CITOPTOM

e) to define the amount of time that to E.g. It takes me 20 minutes to get
perform an action. Here we use the to the University by bus.
construction /¢ takes somebody fto... Msue tpebyetcs 20 MUHYT, 4TOOBI
(corresponds to the Russian: “mmue nobOpatbcst Ha aBToOyCe

mpebyemcsi... 6pemenu, 4moosvl ymo-mo | 10 yHUBEPCUTETA
coenamv’’; “y MeHs yXooum... pemenu

Ha..”)
f) In impersonal passive constructions E.g. It is said that Chinese is difficult
with the verbs: believe, understand, say, to master.
know, report, expect, think, consider Cuynraercs, 9YTO KUTAaHCKUM SI3bIKOM
TPYJIHO OBIIAJICTh
The Functions of the Impersonal pronoun
“Ir’ in the sentence
“It” may perform different functions in the sentence
Function Examples
a) of a personal pronoun to replace E.g. The Volga is the largest river of the
the subject Russian Plain and Europe. It originates
on the Valdai Upland.
Boura — kpynaeiimas peka Pycckon
paBHuHBI 1 EBpornibl. OHa 6epet Havaso
Ha Bangaiickoi BO3BBIIIICHHOCTHU
b) of a demonstrative pronoun E.g. What’s it? — It’s her research.
in the meaning of “this” Uto 510? — DTO €€ nccieI0BaHne
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Function Examples

c) of a formal subject to keep E.g. It is hot in the middle of June.
the structure of the sentence (it is not B cepenune uroHs xKapko.
translated into Russian) It is autumn.
OceHb
d) of a real subject (it is not translated | E.g. In case of success, it could be easier
into Russian) to agree on next steps.

B cnydae ycnexa noroBapuBathbCs
0 MOCTEAYIONTUX MIarax OblI0 ObI JIeTye

e) in emphatic constructions E.g. It was John who had broken the news
the night before our trip.

Nwmenno J[»xoH cooOIIMI HOBOCTH BEYEPOM
nepe1 Hallel moe3nKon

Exercise 1. Translate the sentences into Russian.

1. 1t’s of no use arguing with him.

2. And it is John who must try to stop her.

3. It is not easy to become sane.

4. It was John Boehner who was the one who tried to convince me to take
this job as Speaker.

5.1 mean, it is difficult to give advice.

6. It’s nice of you to drop by.

7.1t is important to get the priorities right in this work.

8. It’s not easy to get lucky here.

9. It was very difficult for anyone to know that young lady.
10. It was difficult to say anything to him.

Exercise 2. Translate the sentences into English.

1. beuo Oecnosie3Ho otroBapuBath ee. 2. Jlerko ym ObUIO YHpPaBIATH
ousnecom? 3. Ilopa craHoBUThCA paccyauTenbHbM. 4. HeoOxomumo nu
BaM 3HATh KUTAWCKUM SI3BIK, YTOOBI HaWTH TaM paboty? 5. TpymHo au
y4UThCSl Ha 3TOM (akynbTeTe? 6. Pa3Be He MHTEpecHO y3HaBaTh HOBOE,
MyTEeLIeCTBYS IO cBoeil cTpane? 7. He BasKHO 3aHATh MEPBOE MECTO, BAKHO
nonpoOoBaTh CBOU CUJIbL. 8. OUeHb BaXHO BCE JI€JIaTh BOBPEMSI.

Exercise 3. Change these sentences according to the model, using
the construction “It takes (somebody)... + to do smth”.

Model: How long do you need to shop? — I just need a couple of hours. /
How long will it take you to do shopping? — It will take me a couple
of hours.
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1. Do you live far from school? — No, I only need five minutes to get there
on foot.

2. He needs three days to prepare for his report.

3. How long do you go (get) to work? — If I go by bus, then I need half an
hour, and by metro I get there in fifteen minutes.

4. It doesn’t need you long to answer these emails.

5. Wait for me here. I need five minutes to talk to him on the phone.

6. How long do you need to learn this poem?

7. Hurry up! We’ll miss the train. How long do you need to pack your
things?

8. Yesterday discussed this issue for an hour and a half.

9. My brother lives outside the city. To get to work by bus, he spends two
hours daily.

10. He needed ten minutes to persuade his sister not to go there.

Exercise 4. Read and translate the sentences into Russian. Define
the functions of “I7”’ in the sentences.

1. Russia is the largest country in the world. It occupies the area
of 17 125 191 km”. 2. It took her ten days to read the book in the original.
3. It will be interesting to see how people interpret our story. 4. It is raining
cats and dogs. 5. Oh, but when you are tired it will be easier for you to talk
English. 6. Let’s go back! It’s getting dark. 7. It was he who helped me get
custody. 8. It was a good opportunity for him to make his own career.

The Emphasis

The Emphasis is a special way of highlighting a certain word or
the whole phrase in the sentence to make the speech more emotional.
However, the sentence becomes longer, interrogative words and a certain
intonation are used more often.

In English, there are several ways to make speech more emotional
and expressive:

— by using the logical stress and increasing intonation;

— the inversion — the inverted word order;

— graphic method (italicized words or phrases);

— stable emphatic constructions.
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The main Emphatic Constructions of the English language

Ways Examples
1. The Conjunctions | E.g. He was late and so was his friend.
Inversion so, neither or | OH ono3xain, Tak *e, Kak U €ro Apyr

nor.

not only but
also / hardly
when / no
sooner + than,
(enBa, Kak
TOJIBKO)

not until (it is
translated into
Russian as an
affirmative
sentence)

if any / if
anything

E.g. Nor should we forget the importance of this exam.
MBpI Takoke He JOJDKHBI 3a0bIBaTh BAXKHOCTH 3TOTO
IK3aMEHa

E.g. Perhaps nowhere have been achieved better
results as in this field of science.

MoskeT ObITh, HUT/IE HE ObUTH JOCTUTHYTHI JIyUIlINUE
PE3yNbTATHI, YEM B ATOU 00JIACTH HAYKHU

E.g. Confirming this possibility is another fact.

3Ty BO3MOXKHOCTb MOATBEPKIACT €€ OJMH (PaKT
E.g. Hardly had I come, Jack entered the room.
Enga s nosiBuiics, kak /[»kek BOIIENT B KOMHATY
E.g. Not until I see it with my own eyes will I
believe him.

[Toka 51 HE YBYIKY 3TO COOCTBEHHBIMU TJIa3aMH,

s HE TIOBEPIO

E.g. Objections to this plan, if any, should be
reported to the committee at once.

Ecnu 1 uMeroTcst BO3paXkeHust IPOTUB ATOTO IIAHA,
TO OHH JIOJKHBI OBITh HEMEJICHHO TIPEICTaBICHBI
KOMUTETY

2. The Stable
emphatic
constructions

a) It’s time
you did smth
(translated as
“mopa”).

b) It is (was)
... who (that)
+ word or
phrase

(It is often
translated into
Russian as
“UMeHHO” /
“HUKTO(HUYTO)
uHoMm(e)” +
object).

¢) The (Noun)
when (why,
who) +
phrase.

d) What +
sentence

E.g. It’s time the children were in bed. It's long
after their bedtime.
Jletsim mopa y»e ObITh B KPOBATH

E.g. It was Ann who bought this green dress
yesterday.
ViMeHHO DHH KymHjia 3TO 3€JICHOE TUIaThe BUepa

E.g. The reason why she came to the kitchen was
to ask for some salt for the table.

Ipuuuna, no Komopoii oHa NPULA HA KYXHIO, —
HONPOCUMb HEMHO20 CONU K CIOTIY

E.g. [ don’t like his ignorance. /

What I don’t like is his ignorance
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Ways Examples

3. The verb do / did E.g. She knows Spanish. — She does know Spanish.
“do” with an | before the OHa 1elCTBUTENIBHO 3HAET UCIIAHCKUH SI3bIK
amplifying notional verb
meaning
(grammatical
inversion)

Exercise 1. Change the sentences wusing the constructions
It/ is /was... that; It /is / was ... who as in the model.

E.g. My sister is watching TV now. — It is my sister who is watching
TV now.

1. Ann is watering flowers in the garden.
2. Jane is listening to the radio.

3. Books make us clever.

4. Jack told me about wild world.

5. Leonardo Di Caprio acted in “Titanic”.
6. The cockerel woke us up.

7. Your arrival delighted me.

8. My friend sent me beautiful bouquet.
9. Doing nothing makes you very lazy.
10. My trip brought me a lot of good.

Exercise 2. Translate the sentences into English.

1. IMenHO y TeaTpa MOM POAUTENN MO3HAKOMHUIIHC.

2. He XTO MHOW, KaK OH, yKpaJl MOM KOIIIEJIEK.

3. Umenno Onbra BbINOTHUIIA KOHTPOJIBHYIO paOdOTy Ha OTJIMYHO.
4. VIMEHHO Thl HE MOKEIIIb MPUUTH HA PAOOTY BOBPEMSI.

5. Umenno Anekceit pucyet xopoiio, a He Cepreil.

Exercise 3. Build up the sentences with the emphatic
constructions.

1. who / James / it / phoned / was / yesterday / you.

2.the/in/we/ cinema/is / they /it / the / that / met.

3. listening / Simon / is / who / the / at / to / it / is / moment / music.
4. our / makes / is / who / daughter / it / proud / us.

5.1t / barking / woke / the / was / dog’s / that / up / me.




Unit VI

Grammar 6. The Negative Emphatic

Constructions

The Types of the Negative Emphatic Constructions

The technique of antonymic translation is used in the sentences with double
negation. Any negative statement in the original language becomes an affirmative one
in the target language

Ne

Types

Examples

1

a) not — before an adjective or an adverb with
negative prefixes un-, in-, il-, im-, ir-, dis-, etc.
has an amplifying meaning, and the whole
combination usually corresponds to the Russian
“BIIOJIHE, BeCbMa, JOBOJILHO + adjective
(adverb)”.

E.g. The differences between
fathers and children are not
irreconcilable.

Pa3znornacust Mexxay oTamu
U JICTbMH MOYHO BIIOJTHE
pa3pemmTh (OTHIOAb HE
SBJISFOTCS] HEPA3pELIUMBIMHU )

2 | b) not + without + a noun E.g. It is not without
1t is not without significance that ... Takoice significance that this story
8ecbMa 6adHCHO, YUMo ... contains incredible
but convincing facts.
HemanoBaxHo, 4TO B 3TOM
UCTOPHH €CTh HEBEPOSITHBIC,
HO yOenuTenbHbIe (haKThl
3 | ¢) combination by no means + negative prefix + | E.g. It is by no means
+ adjective (adverb,) on the whole has unreasonable to compare
the meaning “BoBce He ..., coBceM He...”, but these data.
the translation, in each separate case, depends BrnonHe pazyMHO cONOCTaBUTH
on the style of the sentence OTH JIaHHBIC
4 | d) no + an adjective or an adverb in a E.g. The list of world fastest
comparative degree. (the way of lexical computers includes no
compensation is used for translation) machine with a performance
of less than 851 gigaflops.
B crniucke cambIx OBICTpPBIX
KOMIIBIOTEPOB B MHUPE BBI
HE HauJeTe HU OJHOTO
MIPOU3BOIUTEILHOCTHIO MEHEE
851 ruradmona
5 | e) negative constructions with certain lexical E.g. The danger of greenhouse

“additions”:
adverb too + an adjective or an adverb.
(Translation by means of lexical addition.)

effect cannot be too often

emphasized.

Heo06xoammMo MOCTOSIHHO
(HCYCTaHHO) yKa3bIBaTh

Ha OITACHOCTH INI00aIbHOI0
MIOTEIUIEHUS [IUI YE€JI0OBEUECTBA
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Exercise 1. Translate the following sentences into Russian,
paying attention to the double negation.

1. The case is not improbable.

2. Mars and Venus have atmospheres not dissimilar to ours.

3. River and lake deposits also not uncommonly contain remains
of organisms which inhabited waters.

4.1t seems not at all unlikely that many of the lower animal forms also
have the power to make a similar distinction.

5. The advances of modern sciences in the production of a wide range
of experimental temperatures are thus seen to be not inconsiderable.

6. After some not inconsiderable algebraic transformations the following
are obtained which specify the optimum conditions.

7. It is not unwise to provide more than one car for a test drive.

Exercise 2. Translate the following sentences, paying attention
to the emphatic combinations it is... that (who, which) u it is not
until...that.

1. It 1s these special properties of sound that are the subject of the present
chapter.

2. It was not until about 1911 that a first really successful theory of atomic
structure was suggested by Rutherford.

3. It was not until Einstein discovered the connection between gravitation
and inertia that the mystery Newton could not understand was solved.

4. Radioactive phenomena occur within the nucleus, and it is here that
mass and positive charge resides.

5. A solenoid carrying a current behaves just like a magnet. It was the great
French physicist Ampere who first showed this to be the case.

6. It 1s just energy which the atom thus yields up that is held to account for
the radiation.

7.1t was carbon dioxide emission reduction that they were concerned
about.



Unit VII

Grammar 7. The Introductory Sentences

and Phrases

General information

Introductory words and phrases:

— express the speaker’s personal opinion;
— connect one sentence to another;

— do not relate to any part of speech;
—you can’t ask a question to them;

— are emphasized by intonation;

—a comma is used if a word has no grammatical link with a sentence.

Opinion I believe — s cumTato; E.g. She is doubtless the
In fact — na camowm nere; one and only girl for me.
Most likely — BeposiTHee Bcero; CoMHEeHMI1 HET: 1J11 MEHs
Certainly — 6e3yci0BHO; 9Ta JEBYIIKA OJIHA-
Indeed — 6omee Toro; E€IMHCTBEHHAS
Doubtless — 6e3ycinoBHO;
In my view — Ha MOH B3IJIAL;
As far as I’'m concerned — HacKoJIbKO
MHE M3BECTHO;
From my point of view — ¢ moeii
TOYKH 3PCHHUS

Disagreement | Actually — Ha camom perne; E.g. No one actually saw
I doubt — s comHeBaroCh; the shark.
Most unlikely — kpaiine manosepositHo; | Ha camom nene, akyiry
I take your point, but — s noHumaro HUKTO HE BUAECI
Ballly MO3UIINIO, HO;
I see what you mean, but — s Bac
TIOHSJI, HO. ..

Emotions Luckily — k cuacTbio; E.g. Not surprisingly,

Fortunately — x cuactsio;
Unfortunately — x coxxayienuto;
Not surprisingly — HeyTuBUTEIIBHO

the new Hollywood biopic
casts a young, athletically
trim actor in the role of the
paunchy, balding artist.
HeynusurensHo, 4TO

B HOBOM [ oJimuBY iIcKOM
ouorpaduueckom GpuibMe
MOJIOIOH aTJIETUYECKU
CJIO’KEHHBIN aKTEP UTPAET
POJIb JIBICEIOLIETO
XYJI0’KHHUKA C OPIOIIKOM
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Clarification | Moreover — 6oee Toro; E.g. The Internet, too,

Most of all — Gosbiie Beero; it goes without saying,

An important point is that — BaykHbIM is a good source of
SIBJISIETCSL TO, YTO; information.

At the moment — B JaHHBII MOMEHT; HNuTepuer Toxe, camo

In conclusion — B 3aKJIIO4YCHHE; coboli pazymeercs,

After all — B KOHIIE KOHIIOB; SBJISICTCSI XOPOIITNM

In any case, ... / Anyway, ... / Either | ucrounukom uHpOpMaIH
way — B JIIOOOM ciydae; E.g. They are overwhelmed
Actually — BooOuie-1o; with a lot of duties.

All in all — B oOmem; Consequently, all doctors
From time to time — Bpemst OT BpeMeHHU; | need a pay rise.

In order to — gy TOrO, YTOOHL; V HuX OBUIO OYEHH MHOT'O
In short, ... / In a nutshell — kopoue, ... / | pabotsl. [lo3TOMY Becem
KOpoue TOBODS,; JTOKTOpaM HEO0OXO0IUMO

But other than that — HO kpoMe 3TOro; | MOBBICUTH 3apILIaTy
By the way — mexny npounw, ... /
KCTaTH;

Frankly speaking, ... / To tell the

truth — OTKpOBEHHO TOBOPA, ... /
9YECTHO TOBOPS;

As a matter of fact — o cytu nena;

It goes without saying that — camo
coboli pazymeeTcsl, 4To;

On the one hand, ... , on the other hand —
C OJTHOM CTOPOHBH, ... , C APYTOH
CTOPOHBI

Note

In English, a comma is used if an introductory word has no grammatical link
with the sentence. If you take the introductory word or phrase away from the sentence,
the meaning will be the same. If there is a link with the next word in the sentence and
the introductory word or phrase cannot be removed, then there is no comma.

Overall, the project was successful. (B yenom, npoexm 0wl ycneuHvim.)

Williams came fifth overall. (B obwem 3auéme Yunvamc npuwén namoim. /
Yunvamc 3ansana namoe mecmo 6 obwem 3auéme.)

The overall situation is good. (Obwasn cumyayus xopowas) the word overall is
closely connected with the word situation, and performs the function of an attribute.
They may be translated together as “o61masi, Bcsi cutyanus’)

(An expanded list of introductory constructions is presented in Appendix 2.)

Exercise 1. Fill in the gaps to get an introductory phrase.
Translate the phrases into Russian.

l.Ina , ....2. To some , ... . 3. Frankly ,....4.To
you the ,.... 5. Firstandf t,...6.1In words, ... . 7. On the

62




other ,....8 Tob...nwith,... .9. Alllma___,....10.Itcanbec...d
that, ... .

Exercise 2. Fill in the gaps with the introductory phrases from
the table. Translate the sentences into Russian.

since, consequently, because of (2), due to (2), on account of, as,
therefore (2), in view of, given that

1. The train was delayed ... bad weather.

2. The event was cancelled ... the fact that not many tickets were sold.
3.1 felt stressed ... I’d been overworked recently.

4. John went to the acupuncturist ... his bad back.

5. Sonia had a bad stomachache and ... I recommended seeing the doctor.
6. ... the teacher’s good reputation the yoga classes were always crowded.
7. ... the fact that homeopathy can be very effective for some illnesses it
has become increasingly popular.

8. It’s amazing I can walk ... an hour ago I couldn’t move.

9. My headache has disappeared ... the massage.

10. The company was doing badly and ... it closed.

11.... it is your money, you can do what you like with it.

12. My mother wanted to keep her brain active, ... she took up a hobby.

Exercise 3. Fill in the gaps with the introductory phrases from
the table. Translate the sentences into Russian.

although, as a result, at least, however, in case, including,
in other words, in the meantime, on one hand, on the other hand,
on the contrary, otherwise, therefore

1. Sea levels will probably rise in the next few decades ... of global
warming. 2. I hope he drives carefully, ... he may have problems on such
a slippery road. 3. The president was not a very popular leader. ..., his
resignation did not come as a surprise. 4. Our economy will not improve
this year. ..., all projections show that it will get worse. 5. The couple
broke up a few days ago. ..., they are still living together because of the
children. 6. ... it was a wonderful place to go skiing, not many tourists
found their way there. 7. The scientist studied the behaviour of various
animals, ... whales and dolphins. 8.... we have to fight against
environmental problems, but ... we need more and more energy every day.
9. I think he’s asleep. ... his eyes are closed. 10. The candidate didn’t quite
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meet the necessary requirements. ..., he failed. 11. Please take some warm
clothes with you, just ... it gets cold at night. 12. The report will be
finished soon. ..., let’s get some coffee.

Exercise 4. Translate the sentences into English using the
appropriate introductory constructions.

l.Ecnm ™Mbl HauMHaeM ¢ JOCTOMHCTB HHTEpHETa, CTOUT YIOMSHYTH
JOCTYITHOCTh MH(OpMaLIUH.

2. MBI XOTHM, TPEK]IE BCETO, OOCYAUTH BIUSHUE ITOM TEXHOJIOTUH.

3. CornacHo 3TOM cTaThbe, 000 MOKET BBIYUHUTH 5 SA3BIKOB.

4. OnHako Tenepb, HAITPOTUB, JIFOJIA HE XOTIT CMOTPETH TEIEBU30P.

5. C ogHOM CTOPOHBI, 3TO MOJIE3HO IS 3M0POBbsi. C IPyrou CTOPOHBI, OHO
HE 0YEHB-TO BKYCHOE.

6. Hackonbko s HOHMMAr0, 3TO — UX OKOHYATEJIbHOE PELICHHUE.

7. B 3akioueHrue MHE XOTeNOoCh Obl HAallOMHHUTHh BaM CJIOBa HU3BECTHOIO
UCaTes.

Exercise 5. Read the text and translate it into Russian. Find and
write out all the introductory words and phrases from the text.

A Conference in Chicago

Last week, I visited Chicago to attend a business conference. While I
was there, I decided to visit the Art Institute of Chicago. To start off, my
flight was delayed. Next, the airline lost my luggage, so I had to wait
for two hours at the airport while they tracked it down. Unexpectedly,
the luggage had been set aside and forgotten.

As soon as they found my luggage, I found a taxi and rode into
town. During the ride into town, the driver told me about his last visit
to the Art Institute. After I had arrived safely, everything began to go
smoothly. The business conference was very interesting, and I thoroughly
enjoyed my visit to the institute. Finally, I caught my flight back to Seattle.

Luckily, everything went smoothly. I arrived home just in time
to kiss my daughter goodnight.

Exercise 6. Fill in the gaps with introductory words or phrases
(see the table of Topic 7). Read the text and translate it into Russian.

My friend and I visited Prague last summer. (1) , we flew from
New York to Prague in business class. It was awesome (2) we
arrived in Prague, we (3) went to the hotel and took a long nap.
4) , we went out to find a great restaurant for dinner.
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®)) , a motorbike appeared out of nowhere and almost hit me!
The rest of the trip had no surprises. (6) , we began to explore
Prague. (7) the afternoon, we explored the majestic Prague
Castle, saw the charm of Old Town Square. At night, we strolled on the
Charles Bridge and ate Trdelnik, melt-in-your-mouth rolls of dough. One
night, (8) I was looking for the presents at Wenceslas Square,
I saw an old friend of mine. Imagine that! (9) , we caught our
flight back to New York. We were happy and ready to begin work again.




Unit VIII

Grammar 8. Phraseological Units. Grammatical
Features of Phraseological Units

The Phraseologism (idiom) is an expression peculiar to a certain
language, the meaning of which is non-literal but figurative.

Types of phraseological units

Phraseological
fusions are
indivisible phrases,
the components

of which have
completely lost
their semantic
independence

Phraseological
unities are
combinations

of words

with a common
figurative meaning,
but each part can
be semantically
independent

Phraseological
combinations
(collocations) are
constructions,

which include

words with both
free and
phraseologically
related meaning.
These combinations
are semantically
divisible.

The replacement

of individual words
is possible

E.g. to meet the needs,
to meet the demand,
to meet the necessity

Phraseological
expressions are
only phrases

with the literal
meaning of their
parts (proverbs
and sayings that are
used in the direct
meaning)

E.g. to be all
thumbs — ObITH
HeYKJII0KUM,
be under the
weather —
HeJI0MOraTh

E.g. to spill the
beans — “Bbl1aTH
cekper’,

to burn bridges —
“CJXKUTaTh
MOCTBI”

E.g. to meet
requirements —
“y10BJICTBOPSATH
TPeOOBAHMAM ',
to attain success —
“no0nTHCSA
ycmexa”

E.g. live and learn —
“BeK 'KHBH,

BEK YYHCh '}
better untaught
than ill taught —
“Iosry3HaHHMe
Xy:Ke HE3HAHU;
many men,

many mind —
““CKOJIbKO I'0JI0B,
CTOJILKO H YMOB™
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Grammatical features of Phraseological units

The syntactical classification of Phraseological units ( according to 1. V. Arnold)

Category Meaning Example
Noun phraseologisms denote an object, a person, E.g. Green Berets,
a living being redbrick university

Verb phraseologisms

denote an action, a state,
a feeling

E.g. to nose out, to break
the log-jam

Adjective
phraseologisms

denote a quality

E.g. loose as a goose,
dull as lead

Adverb phraseologisms

E.g. like a dream,
in the soup

Preposition
phraseologisms

E.g.in the course of,
on the stroke of

Interjection
phraseologisms

E.g. “Catch me!”,
“Well, I never! ”

Grammatical categories of phraseological units

(E.g. — Noun phraseologisms)

Category of Number

e the singular form prevails
(Noun phraseologisms);

e the plural prevails (Noun
phraseologisms);

e phraseological units that
are notable to form a
numerical paradigm

E.g. old lady, guardian
angel; (“the” — as the
only one ) first lady, black
sheep (used to describe an
odd or disreputable
member of a group);
middle class (collective
meaning)

E.g. (career) undercover
cops (TaliHbIN arexHT),
plainclothes cops
(cermuk); birds of a
feather (n1100u 00HO20
ckaaoa); powers-that-be
(6nacmo umywue)

E.g. New York finest
(JTy4rme moaunencKue
Hero-Hopka), rank-and-
file (psnoBsie), blue blood
(rosry6asi KpOBb)

Category of Case
(Common Case,
Possessive Case)

e the grammatical category
of the case of an idiom i1s
expressed in its function

in a sentence;

e perform the functions of
the Subject, the Object,

the Predicative, the Attribute,
the Adverbial Modifier

E.g. “I'd like to pay
tribute to the outgoing
prime minister for his
long record of dedicated
public service”;

Scott Baio really
shouldn’t have dissed
the First lady. (object)
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Exercise 1. Put the phraseological units into the columns of the
table according to their syntactical classification and give their
Russian equivalents.

bullet train, in the soup, to break the log-jam, “catch me!”, loose as a
'goose latchkey child, like a dog with two tails redbrick university, to be on
the beam, with a bump, Green Berets, to get on somebody’s coat tails, to
nose out, in the course of, to make headlines, dull as lead, “well, I never!”,
like a dream, on the stroke of
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Exercise 2. Choose the idioms from the list below and put them
into the appropriate columns. Make your own sentences with them.

to show one’s teeth, a mare’s nest, to stand to one’s guns, my aunt! ask no
questions, hear no lies, to meet requirements, at sixes and sevens, to attain
success, i1dleness is the root of all evil, to pull one’s leg, to show the white
feather, to come to power, a penny saved is a penny gained, to let a cat out
of the bag, to ride the high horse, to make it a rule, red tape, lies have short

legs, to take one’s seat.

Phraseological fusions Phraseological

Phraseological

Phraseological

(idioms) unities

collocations expressions

Exercise 3. Match the columns and define the type and syntactical

classification of the idioms.

1) face like thunder

a) pacTepsIHHBIN

2) storm in a teacup

b) Ha YepHbIii JCHb

3) under a cloud

c) Genast BOpoHa

4) for a rainy day d) 6yps B cTakaHe BOZbI

5) in a fog €) KOoTJia paKk CBUCHET

6) cost a pretty penny f) Mpaunee Tyun

7) live beyond one’s means £) BBIITYCTUTh KOTA U3 MEIIKA
8) black sheep h) ctouts yitmy neHer

9) when pigs fly 1) MO/ MOI03PEHUEM

10) let a cat out of the bag

]) )KUTb HE MO CPEACTBAM

11) to make your blood boil

k) MOpPOYUTH TOJIOBY, TyPAYUTh

12) to catch someone’s eye

1) ctaButh cebs moj ynap;
MIOJICTABUThH T'OJIOBY

13) to pay through the nose for something

m) TOWTH Ha OMATHBIN (MOMSATHYIO)

14) to be all fingers and thumbs

n) UMETH “JIETKYI0” PyKY

15) to put your foot in it

0) UMETh “PYKU — KPIOKH’

16) to give someone the cold shoulder

p) 3amIaTUTh BTPUI0pOTa

17) to have green fingers

q) NepexBaTUTh Yeh-I1100 B3I

18) to get cold feet

I') IPUBOJUTH B OCIIEHCTBO

19) to stick your neck out

S) IOMacCTb BIIPOCAK; NaTh Maxy

20) to pull someone’s leg

t) OKa3aTh KOMY-IHM00 “XOJOAHBIA” TPUEM
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Exercise 4. Read the sentences and fill in the gaps with the
phraseological units from the table. Determine their functions in the
sentence. Translate the sentences into Russian.

behind the times, a social butterfly;, a cheapskate; all ears;, a couch
potato; on cloud nine; a man of his word; down-to-earth; a goody
two-shoes,; a white-collar worker

1. The proportion of __in unions (30 %), i1s more than for blue collar
workers (29 %).

2. “Tam, O Volka,” Hottabych replied with exaggerated cheerfulness.

3. And as far as silly superstitions,
4. In terms of buying an iron, don’t be :

5. It is arguably a lot more “real” — whatever that means these days — than,

say, sitting like a watching a soap on television.

6. But he was not a or hanger-out.

7. “He was really that day,” said Robert Peterson.

8. She was and the class clown wrapped up 1n one.
9. “I’m glad to know that he’s a ,” she said.

10. I thought that was , and I liked that.

Exercise 5. Read the sentences and translate them into Russian.
Pick out phraseological units from the sentences below and arrange
them in three groups according to the degree of idiomacity:

a) phraseological combinations;

b) phraseological unities;

¢) phraseological fusions.

1. Health and employment are the kind of bread-and-butter issues that
people vote on.

2. The government announced financial measures to take the heat off the
struggling stock markets.

3. We’ve all worked our socks off to produce this show.

4. After a year of keeping his nose to the grindstone, he finally got
a vacation.

5. Keep hope in your heart and keep looking for that rainbow.

6.1 don’t enjoy parties where I have to make small talk with complete
strangers.

7. Keep an eye on your brother while I’'m out, please.

8. Now, it’s a disaster for the planet, obviously, but in the short term, it’s
great for business.
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9. Make the bed — then you can lie down and take the weight off your feet
while we talk.

10. Now, look, you’ve got the wrong end of the stick.

11. You shouldn’t go sticking your nose into other people’s business!

12. I only asked for a summary of the main points but she’s making a real
meal out of it.

13. The movie is about a businessman on the make, who steals company
funds.

14. She thinks 1t’ll solve the problem, but I think she’s barking up the
wrong tree.

15.1 wanted to be a major league baseball player, but I knew it was
probably pie in the sky.

Exercise 6. Classify the idioms from the following sentences
according to their structure:

a) compounds;

b) phrases;

¢) clauses.

1. She’s a bit of an odd-ball.

2. She has a heart of gold.

3. He’s rather a cold fish.

4. My politics are very middle-of the road.

5. Mary seems to be on cloud nine these days.

6. I’'m as hungry as a hunter, I could eat a horse.

7. I suddenly felt as if my head was going round.

8. Keep a cool head and take everything as it comes.

9. We need a proper investigation to get to the bottom of things.

10. You should say sorry. It would go a long way.

11. The teachers want one thing, the students want the exact opposite. I’'m
sure we can find a happy medium.

12. I think he’s just trying to butter me up.

13. She’s a dab-hand at carpentry, just like her father.

14. My work-mates are always talking behind my back.

15. Let’s sit somewhere else. They always talk shop over lunch and it
bores me rigid.

16. Never look a gift horse in the mouth.

17. One swallow doesn’t make a summer.

18. Hey! Your new friend has become a talking point among the stuft!
19. Mary really has green fingers. Look at those flowers!

20. She’s miles better than the other girls.
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Exercise 7. Read the text and translate it into Russian. Write out
all the idioms and find their equivalents in the Russian language. Ask
questions to the sentences which contain idioms. Define their function.

Keys to Success

John i1s an accomplished, successful businessman who is quite
popular as a mentor. He enjoys showing young professionals the ropes.
The first thing he says is that his career has not always been smooth
sailing. In fact, he learned a number of lessons along the way. “First and
foremost,” John said, “don’t believe that success 1s ever manna from
heaven.” He has met many people with similar rags-to-riches stories and
learned that a lot of hard work went into their success.

John believes in hard work but also in recognizing the right
opportunities:

“It’s absolutely essential to never spread yourself too thin. If you
have too many irons in the fire, you’ll certainly miss out on real
opportunity. I’ve seen people as busy as a bee who never really seem to do
anything.”

You’ll probably agree that it’s impossible to really concentrate if you
have to worry about 50 different things. Another good lesson is that it’s
important to know which side your bread is buttered on and to give that
activity your full attention. In other words, you need to ride the gravy train.
Don’t start looking for new challenges if everything is working out for the
best.

The most important ability of any successful entrepreneur, John
stressed, is to have the presence of mind not to simply take advantage of an
opportunity but also to keep your eye on the ball. Some people are quick
on the uptake, but then they get bored. It’s important to be consistent and
not spread yourself too thin. Finally, make sure never to show your hand to
your opponents.

That’s how to be successful, according to John.
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Appendix 1
VERBS FOLLOWED BY THE GERUND

AND THE INFINITIVE
Table Al.1
O e o7
\"-‘ - The Gerund \‘—\ -~ The Infinitive
Admit [IpusHaBaTh Afford [To3BonuTh cebe
YTO-T100
Adore O60xaTh Agree Cornamarbcst
Avoid N36erath Aim Crpemurbcs
K 4eMy-Jn0o,
HAIIeJIMBATHCS
Can’t stand He BbiHOCHUTB, Arrange JloroBapuBarthbc,
HE TepIeTh yCTpauBaTh
Carry on [Iponomxath Attempt [IerTaThCs
(= continue)
Consider PaccmarpuBats, Ask [Ipocuth
CUHTATh, MTOJIATATh
Delay OTkaapIBaTh, Decide Pemate
3aJIepP>KUBATh
Deny OTpunath Deserve 3aci1yKUBaTh
Discuss OO0cyx1aTh Expect Oxunath
Enjoy Hacnaxnatecs Fail [ToTepniets
HEeyIaqy
Escape Yckoib3aTe, Guarantee I'apanTuposars
0CTaBaThCs
HE3aMEUCHHBIM
Fancy OueHb XOTETb, Hope Hapesarscsa
CTPACTHO >KeJIaTh
Feel like doing beiTh B HacTpoennn | Learn Yuutecs
cesaTh YTo-1100
Finish 3aKkaH4YMBaTh Manage YXurpurscs,
CyMETh ClIeaTh
YTO-1100
Imagine [IpencraBiasaTh Offer [Ipennararsb
Involve IIpuBnekars, Plan [InmannpoBath
KacaTbCsl
Keep (on) [Iponomxkars, Prepare [loaroraBnuBath
(= continue) HE TIepecTaBaTh
4T0-1100 J1e1aTh
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Look forward to C nereprnieHreM Pretend [TputBopsTHCA,
OKUJIATh JIeNaTh BUJI
Mention YnomuHarb Promise Ob6ematp
Mind (= object to) Bospaxats, umeTh Refuse OTtka3bIBaThCS
YTO-JIN00 IPOTHB
Miss [Totepniets HEeymauy, | Seem Kazartncs,
MPOIYCTUTh MIPE/ICTABISTHCS
Postpone OTknaabiBaTh Tend (= be likely) | Umets
TEHJICHITUIO
K 4eMy-Tn0o0,
TATOTETh
Practise Ocy1iecTBasATh Threaten Yrpoxarb
Ha TPaKTHKE,
YOPAXKHATHCS
Quit [Ipekpamats Turn out Oxka3zatbcst
YTO-JIN0O0 J€JIaTh
Recall (= remember) | BcmomuHaTs, Volunteer Bri3BaThcs
BOCKpeIIaTh YTO-TN00
(B maMsTH) clenaTh
Resent HeronoBath Undertake ["apanTupoBarts,
Opathb
OTBETCTBEHHOCTh
Resist ConpoTHuBIATHCH,
MIPOTUBUTHCS
Risk Puckosats,
OTBaKHTHCS
Suggest [Ipennarats,
COBETOBATH
Tolerate TepneThb, BEIHOCUTh
Understand [Tonumatp
Table A1.2
2
e o
\" ~Tnh iti i
e Gerund and The Infinitive are possible
Begin Haunnate
Continue [TpopomxaTe
Hate HenaBupgetsb
Intend HawmepeBaTbcst
Like HpaButscs
Love Jrobuth
Prefer [Ipennounrarh
Start Haunnate




ACTIVE VOICE VERB FORMS

Appendix 2

® -f? Formation
2
TN - o =92
Use \ o

o -

used to show:

Simple (Indefinite) — V(n)

— the repetition, habit Present Past Future

or generalization

of an action; V()s. Va(ed). Will + V(y).

— scheduled actions Do/does + not + | Did + not + V(;). | Will + not + V(y).
in the near future; + V(@) Did + N+ V(1)? | Will+ N+ V(y)?
— in some cases, actions | Do/Does + N +

happening now +V(@)? E.g. [ went E.g. Iwill go
(Present Simple); (she went) (she will go)

— a completed action took E.g. 1go (she to the University | to the University
place at a specific time goes) to the yesterday in 2 days

in the past or in the future. | University every

(Past and Future Simple) day

used to show an action Continuous (Progressive) — to be (n) + Ving —

as a process which: — (Participle I)

— is taking place at the Present Past Future
moment of speech

(Present Continuous); Am/is/are + Ving. Was/were + Ving. Will be + Ving.
— was taking place Am/is/are + Was/were + Will + not +
at a definite moment + not + Ving + not + Ving. + be +Ving.
of speech in the Past Am/is/are + N+ | Was/were+ N+ | Will+ N + be +
(Past Continuous); + Ving? + Ving? +Ving?

— ol b Ll plis E.g Lamgoing | E.g. Iwas going E.g. I will be
at a definite moment , ; , . :

: (she is going) (she was going) | going (she will be
of speech in the Future. e Uni g t0 the Uni 3 o) 10 th
Tt Ot to the University o the University gozng) o the

now when [ met her | University at 3 p.m.

used to show that Perfect — to have (n) + V(3) — (Participle II)
an action: Present Past Future
— 1s completed and there
is a result of this action Have/has + Had + V;(ed). Will have +
(Present Perfect); + Vs(ed). Had + not + + Vi(ed).
— was completed before Have/has + not + V;(ed). Will + not + have
a definite period of time + Vs(ed). Had + N + ++ Vi(ed).
in the Past (Past Have/has + N + + V3(ed)? Will + N + have +
Perfect); + Vi(ed)? + Vsi(ed)?
— will be completed E.g. [ had gone E.g. I will have
before a definite period E.g. [ have (she had gone) gone (she will have
of time in the Future. (already) gone to the University gone)
(Future Perfect) (she has gone) by 3 p.m. to the University

to the University by 3 p.m.
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Use

used to show that

an action:

— started in the past
and has continued up
to the present moment.
It usually emphasizes
the duration, or the
amount of time that
an action has been
taking place (Present
Perfect Continuous);
— started in the past
and continued up

to another point

in the past (Past Perfect
Continuous);

— continue up until

a particular event

or time in the future
(Future Perfect
Continuous)

Formation
Perfect Continuous — to have (n) been + Ving —
— (Participle I)

Present Past Future
Have/has been + | Had been + Ving. | Will have been +
+ Ving. Had + not + + Ving.
Have/has + not+ | + been + Ving. | Will + not + have

+ been + Ving. Had + N + been + Ving.
Have/has + N + + been + Ving? Will + N + have

+ been + Ving?
E.g. [ have been
going (she has
been going)
to the University
for 20 minutes

E.g. I had been
going (she had
been going)
to the University
for 20 minutes
when my friend
rang me up

been + Ving?

E.g. I will have
been going (she
will have been
going) to the
University for 20
minutes when my
friend ring me up




PASSIVE VOICE VERB FORMS

Appendix 3

O i

: The Passive Voice
A person or an object suffers from the actions of another person or object

The formation of the predicate — to be (n) + V3(ed)

Simple (Indefinite) (S::gt;l;:;::z) Perfect
Present
Aml/is/are + Am/is/are being + | Have/has been +
+ Vi(ed) + Vs(ed) + Vs(ed)
E.g. I am often E.g. I am being E.g. I have just
invited to the party | invited to the party | been invited to the
now party
Past
Was/were + V;i(ed) | Was/were being + | Had been + V;(ed)
V3(ed)
E.g. I was invited to E.g. I had been
the party two days E.g. I was being invited to the party
ago. invited to the party by 3p.m.
at 3 p.m.
Future
Will be + V;(ed) Will have been +
+ V3(ed)

E.g. I'will be invited

to the party E.g. I will have
tomorrow been invited to the
party by 3 p.m.
Future-the-Past
Would be + V;3(ed) Would have
been + V;(ed)
E.g. She said that
I would be invited - E.g. She said

to the party the next
day

I would have been
invited to the party
by 3 p.m.
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Appendix 4

IRREGULAR VERBS

Infinitive Past Simple Past Participle Meaning
1. awake awoke awoken MIPOCHINIATHCS
2. be was/were been OBITH
3. beat beat beaten OUThH
4. become became become CTaHOBUTHCS
5. begin began begun HaYMHATH(Cs)
6. bend bent bent COTHYTh(Csl)
7. bite bit bitten Kycath(cs)
8. blow blew blown Ny Th, BBIIYBaTh
9. break broke broken JIOMaTh
10. bring brought brought MPUHOCUTH
11. broadcast broadcast broadcast TPaHCIUPOBATh
12. build built built CTPOUTh
13. burn burned/burnt burned/burnt XKeub, TOPETh
14. buy bought bought HOKYIaTh
15. catch caught caught JIOBUTh
16. choose chose chosen BEIOMPATh
17. come came come PUXOTUTh
18. cost cost cost CTOUTH
19. cut cut cut pe3ath
20. dig dug dug KOIaTh
21.do did done nenaTh
22. draw drew drawn pHUCOBATh; TIHYTh
23. dream dreamed/dreamt dreamed/dreamt MEUTaTh
24, drive drove driven YUPABIATE, BOIHTE

(Mammuny)

25. drink drank drunk MUATh
26. eat ate eaten €CTh
27. fall fell fallen majaTh
28. feel felt felt YyBCTBOBATh
29. fight fought fought OOpOThCS, CpakaThCs
30. find found found HAXOJIUTh
31. fly flew flown JIETaTh
32. forbid forbade forbidden 3anpeniaTh
33. forget forgot forgotten 3a0bIBaTh
34. forgive forgave forgiven MIPOCTHUTh
35. freeze froze frozen MOPO3UTh
36. get got got IIOJIy4aTh
37. give gave given JIaBaTh
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38. go went gone WITH; €XaTh

39. grow grew grown pacTu; BbIpAlIMBaTh

40. hang hung hung BHCETh; BELIATh

41. have had had 00J1a1aTh, UMETH

42. hear heard heard CJIBIIIATH

43. hide hid hidden psITaTh

44. hit hit hit yaapsTh

45. hold held held JepKaTh

46. hurt hurt hurt IPUYUHATH 00JIb

47. keep kept kept XpaHUTh

48. know knew known 3HATh

49. lay laid laid KJIaCTh

50. lead led led BECTH, PYKOBOJMTD

51. learn learned/learnt learned/learnt YUUTh

52. leave left left MOKHUJATH, OCTABIATH

53. lend lent lent JIaBaTh B3aIMBbI

54. let let let MIO3BOJISATh

55. lie lay lain JIeKaTh

56. lose lost lost TEPSThH

57. make made made JIeNaTh, COBEPILIATh

58. mean meant meant 1oapa3yMeBaTh

59. meet met met BCTpEYATh

60. pay paid paid MJIaTUTh

61. put put put KJIaCTh

62. read read read YUTATh

63. ride rode ridden €3JIUTh BEPXOM

64. ring rang rung 3BOHUTh

65. rise rose risen MOAHUMATHCS

66. run ran run 0exathb

67. say said said CKa3aTh

68. see saw seen BUJIETH

69. sell sold sold pOJIaBaTh

70. send sent sent OTIPABJISATh

71. set set set CTaBHTD;
yCTaHaBJINBaTh

72. sew sewed sewed/sewn [IUTh

73. shine shone shone CBETUTH; CUATH

74. shoot shot shot CTPCILITE,
JlaBaTh MOOETH

75. show showed showed/shown MOKa3bIBATh

76. shut shut shut 3aKpbIBaTh

77. sing sang sung MeTh

78. sit sat sat CHJIETh

79. sleep slept slept cnaTh

80. smell smelt smelt MaxHyTh, HIOXaTh
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81. speak spoke spoken pasroBapuBaTh

82. spend spent spent TPAaTUTh

83. stand stood stood CTOSITh

84. steal stole stolen YKpacTh

85. strike struck struck yAapHTS; GHTS;
6acToBaTh

86. strive strove striven cTapaThCs

87. swim swam swum 1J1aBaTh

88. take took taken Opath

89. teach taught taught MpenoaaBaTh

90. tear tore torn pBatTh

91. tell told told paccka3aTth

92. think thought thought QyMathb

93. throw threw thrown Opocatb

94. understand understood understood MMOHUMAaTh

95. wake woke woken OyIuTh

96. wear wore worn HOCHUTH

97. win won won BBIUTPHIBATH

98. write wrote written MUCaTh

99. wind wound wound 3aBOJIUTH (MEXaHHU3M)
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